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Na temelju dlanka 26. i 27. Zakona o radu (,,Narodne novine", broj 93114., 127117.. 98119. i
l5ll22.) i dtanka 34. Statuta Srednje Skole Stjepana Sulimanca, Pitomada" nakon prethodnog
savjetovanja sa sindikalnim povjerenikom s pravima i obveza radnidkog vijeia, Skolski odbor
Srednje Skole Stjepana Sulimancq Pitomada na 15. sjednici odrZanoj 30.lipnja 2023.9. donio je

PRAVILNIK O RADU

I. OPC,'F] ODREDBF,

Predmet Pravilnika o radu

e tanat t

Pravilnikom o radu (u daljnjem tekstu: Pravilnik) Srednje Skole Stjepana Sulimanca, Pitomada
kao poslodavac (u daljnjem tekstu: Skola) uretluje uvjete rad4 sklapanje i prestanak ugovora o
radu, prava i obveze radnika i Skole, pla6e, organizaciju rada, postupak i mjere zaitite dostojanstva
radnika te mjere zaStite od diskriminacije u Skoti, kao i druga pitanj a vaina za rudnike zaposlene
u Skoli, ako ta pitanja nisu uredena kolektivnim ugovorom.

e tanat< Z.

Odredbe ovog Pravilnika o ugovoru o radu na odredeno vrijeme, prestanku ugovora o radu,
otkaznom roku i otpremnini ne primjenjuju se na ravnatelja Skole.

Rodna jednakosl

e lanak 3.

lnazi koji se koriste u ovom Pravilniku, a imaju rodno znadenje, koriste se neutralno i odnose se
jednako na muSki i Zenski rod.

Evidencija o radnicima zaposlenim u Skoli

ilanat +.

1)Skolaje duZna voditi evidenciju o radnicima koji su u Skoli zaposleni.

2)Evidencija sadrZi podatke o radnicima i o radnom vremenu.

Elektroniihi zapis podataka o radniku

e lanat< s.

Skolaje duZna tijelu nadleZnom za vodenje podataka o osiguranicima prema posebnom propisu o
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mirovinskom osiguranju, u elektronidku bazu podataka dostaviti podatke o radniku, kao i sve
promjene podataka do kojih dode tijekom trajanja radnog odnos4 na nadin, u sadrZaju i u roku
propisanim posebnim propisom o mirovinskom osiguranju.

(1)Skoh je obvezna u radnom odnosu radnikr.r dati posao te mu za obavljeni rad isplatiti plaiu, a
radnik je obvezan. prema uputama koje ravnatelj Skole daje u skladu s naravi i wstom rada,
osobno obavljati preuzeti posao.

(2)Skoh ima pravo pobliZe odrediti mjesto i nadin obavljanja rada, po5tuju6i pri tome prava i
do stoj anstvo radnika.

(3)Skola je duZna osigurati radniku uvjete za rad na siguran nadin i na nadin koji ne ugroZava
zdravlje radnika, u skladu s posebnim zakonom i drugim propisima.

(4)U Sko[ je zabranjena izravna ili neizravna diskriminacija na podrudju rada i uvjeta rada,
ukljudujudi kriterije za odabir i uvjete pri zapo5ljavanju, napredovanju, profesionalnom
usmjeravanju, strudnom osposobljavanju i usavriavanju te prekvalifikaciji, u skladu sa Zakonom
o radu i posebnim zakonima.

(5)Skola ie za5tititi dostojanswo radnika za vrijeme obavljanja posla od postupanja ravnatelj4
suradnika i osoba s kojima radnik redovito dolazi u doticaj u obavljanju svojih poslov4 ako je
takvo postupanje neZeljeno i u suprotnosti sa Zakonom o radu i posebnim zakonima.

Duinost poitivanja propisa uvezi s radnim odnosom

ilanak z.

(1)U radnom odnosu Skola i radnik duZni su pridrZavati se odredbi Zakona o radu i drugih zakon4
drugih propis4 kolektivnih ugovora i pravilnika o radu.

(2)Prije stupanja radnika na rad, Skola ie omoguiiti radniku da se upozna s propisima u vezi s

radnim odnosima te 6e ga upoznati s organizacijom rada i zaitttom zdravlja i sigumosti na radu.

(3)Propisi o sigurnosti i zai;titi zdravlja na radu, kolektivni ugovor i pravilnik o radu moraju se na
prikladan nadin udiniti dostupnima radnicima Skole.

(4)Na sklapanje, valjanost, prestanak ili drugo pitanje u vezi s ugovorom o radu, kolektivnim
ugovorom, a koje nije uredeno Zakonom o radu ili drugim zakonom, primjenjuju se u skladu s
naravi toga ugovora, opii propisi obvemoga prava.

Sloboda ugovaranja

ilanak g.

Ako je neko pravo iz radnog odnosa razlidito uredeno ugovorom o radu, pravilnikom o radu,
kolektivnim ugovorom ili zakonom, primjenjuje se za radnika najpovoljnije pravo, ako Zakonom
o radu ili drugim zakonom nije drukdije odredeno.

Temeljne obveze i prava iz radnog odnosa

ilanak o.
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Ugovor o radu na neodreileno vrijeme

Clanak 10.

(1) Ugovor o radu sklapa se na neodredeno vrijeme uvijek kada postoji potreba za trajnim
zapoiljavanjem radnik4 a Skola ima sva potrebna odobrenja za sklapanje ugovora o radu na
neodredeno vrijeme u skladu sa zakonskim odredbama.

(2) Ugovor o radu sklopljen na neodredeno vrijeme obvezuje Skolu i radnika dok ga netko od njih
ne otkaZe ili dok ne prestane na drugi propisani nadin.

Ugovor o radu na odreileno vrijeme

itanak I t.

(1) Ugovor o radu moZe se iznimno sklopiti na odredeno vrijeme, za zasnivanje radnog odnosa
diji je prestanak unaprijed utvrden kadaje zbog objektivnog razloga potreba za obavljanjem posla
privremena.

(2) Ugovor o radu iz stavka 1. ovoga dlanka moZe se sklopiti u najduZem trajanju od tri godine-

(3) Pod objektivnim razlogom koji opravdava sklapanje ugovora o radu na odredeno wijeme i
koji se u tom ugovoru mora navesti, smafa se zamjena priwemeno nenazodnog radnika te
obavljanje posla dije je trajanje zbog prirode njegova izw5enja ogranideno rokom ili nastupanjem
odretlenog dogadaja.

(4) S istim se radnikom smiju sklopiti najviSe tri uzastopna ugovora o radu na odredeno vrijeme,
dije ukupno trajanje, ukljuduju6i i prvi ugovor, nije duZe od tri godine.

(5) Iznimno od stavaka 2. i 4. ovoga 61anka, hajanje ugovora o radu na odredeno vrijeme, kao i
ukupno trajanje svih uzastopnih ugovora o radu sklopljenih na odredeno vrijeme, ukljuduju6i i
prvi ugovor, smije biti neprekinuto duZe od tri godine:
1 . ako je to potrebno zbog zamjene privremeno nenazodnog radnika
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II.INDIVIDUALNI RADNI ODNOSI

I.ZASNIVANJE RADNOG ODNOSA

Sklapanje ugovora o radu

itanat< g.

(1) Radni odnos zasniva se ugovorom o radu.

(2) Ugovor o radu smatra se sklopljenim onda kada se ravnatelj i osoba koja traZi zaposlenje
suglase o bitnim sastojcima ugovora o radu.

(3) Ugovor o radu u ime Skole sklapa ravnatelj.



2. ako je to potrebno zbog dovr5etka rada na projektu koji ukljuduje financiranje iz fondova
Europske unije
3. akoje to zbog nekih drugih objektivnih razlog4 dopuSteno posebnim zakonom ili kolektivnim
ugovorom.

(6) Svaka izrnjen4 odnosno dopuna ugovora o radu na odredeno vrijeme koja bi utjecala na
produljenje ugovorenog trajanja toga ugovora, smatra se sljedeiim uzastopnim ugovorom o radu
na odre<leno vrijeme.

(7) Istekom roka od tri godine iz stavaka 2. i 4. ovoga dlanka, odnosno prestankom posljednjeg
uzastopno sklopljenog ugovora, ako su sklopljeni na razdoblje krade od tri godine, Skola s istim
radnikom moZe sklopiti novi ugovor o radu na odredeno vrijeme samo akoje od prestanka radnog
odnosa u Skoli do sklapanja novog ugovora o radu na odredeno vrijeme proteklo najmanje Sest

mjeseci.

(8) Ako je ugovor o radu na odredeno vrijeme sklopljen protivno odredbama Zakona o radu ili
ako radnik nastavi raditi u Skoli i nakon isteka wemena za kojeje ugovor sklopljen, smatra se da
je sklopljen na neodredeno wijeme.

Uujeti rada radnika koji rode na temelju ugovora o radu na odreiteno vrijeme

itanak 12.

(1) Radnicima koji sa Skotom imaju sklopljen ugovor o radu na odredeno vrijeme ravnatelj Skole
duZanje osigurati iste uvjete rada kao i radnicima koji imaju ugovor o radu na neodredeno wijeme.

(2) Skoh je duina obavijestiti radnike koji su kod njega zaposleni na temelju ugovora o radu na
odredeno wijeme o poslovima za koje bi ti radnici mogli u Skoli sklopiti ugovor o radu na
neodredeno wijeme te im omoguiiti usawSavanje i obrazovanje pod istim uvjetima kao i
radnicima koji su sklopili u govor o radu na neodredeno vrijeme.

(3) Radnik koji najmanje Sest mjeseci radi u Skoti i kojem je razdoblje probnog rada, ako je
ugovoreno, zavr5ilo, ima pravo zatraZiti sklapanje ugovora o radu na neodredeno wijeme.

Ravnatelj Skole duZan .je razmotriti mogudnost sklapanja ugovora na neodredeno vrijeme te je, u
sludaju nemoguinosti sklapanja takvog ugovora, duZ:an radniku dostaviti obrazloZeni, pisani
odgovor u roku od 30 dana od dana zaprimanja zahtjeva.

(4) Ako radnik ravnatelju Skole uputi naknadni slidan zahtjev, ravnatelj Skole koli je u
nemogudnosti sklapanja ugovora o radu na neodredeno vrijeme, duZan je radniku dostaviti
obrazloLen pisani odgovor u roku od 30 dana od dana zaprimanja zahtjeva, samo ako je od
prethodno podnesenog zahtjeva radnika proteklo najmanje 6 mjeseci.

(1) Ugovor o radu sklopljen na odredeno vrijeme prestaje ispunjenjem uvjeta ili istekom roka
utvrdenog u tom ugovoru odnosno prestankom postojanja razloga zbog kojegje ugovor sklopljen.

(2) O prestanku ugovora o radu iz stavka l. ovoga dlanka ravnatelj Skole izvje56uje radnika
pisanom obavijesti.
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(1)Uz opdi uvjet za zasnivanje radnog odnosa, sukladno op6im propisima o radu, osoba koja
zasniva radni odnos u Skoli mora ispunjavati i posebne uvjete za zasnivanje radnog odnosa
propisane Zakonom o odgoju i obrazovanju u osnormoj i srednjoj Skoli i drugim zakonima i
propisima.

Oblik ugovora o radu

ilanak l +.

(l ) Ugovor o radu sklapa se u pisanom obliku.

(2) Ako ugovor o radu nije sklopljen u pisanom obliku, Skolaje dutna prije podetka rada radniku
izdati pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru o radu.

(3) Skoh je duzna radniku prije podetka rada dostaviti primjerak ugovora o radu kadaje sklopljen
u pisanom obliku te dostaviti primjerak prijave na obvezno mirovinsko i zdravstveno osiguranje
u roku od osam dana od isteka roka za prijavu na obvema osiguranja prema posebnom propisu.

Ilujeti za zasnivanje radnog odnosa u Skoli

ilanak ts.

(2)Posebni uvjeti za zasnivanje radnog odnosa u Skoli za osobe koje sudjeluju u odgojno-
obrazovnom radu s udenicima jesu poznavanje hrvatskog jezika i latinidnog pisma u mjeri koja
omoguiava izvodenje odgojno-obrazovnog rad4 odgovarajudu vrstu i razinu obrazovanja kojom
su osobe strudno osposobljene za obavljanje odgojno-obrazovnog rada.

(3)Poslove uditelja razredne nastave. predmetne nastave i poslove strudnog suradnika moZe
obavljati osoba koja ima vrstu i razinu obrazovanja propisanu odredbama Zakona o odgoju i
obrazovanju u osnovnoj i srednjoj Skoli i ima pedagoSke kompetencije.

(4)Osoba koja se zapo5ljava na radnome mjestu uditelja ili strudnog suradnika u osnovnoj Skoli
mora imati odgovarajuiu rrstu obrazovanja propisanu odredbama Pravilnika o odgovarajuioj
vrsti obrazovanja uditelja i strudnih suradnika u osnovnoj Skoli.

(5) Nastavu vjeronauka u Skoli moze izvoditi osoba koja ima razinu obrazovanja utvrdenu
posebnim ugovorima.

(6) Ako se na natjedaj nejavi osoba koja ispunjava uvjete za uditelja razredne nastave, predmetne
nastave i strudnog suradnika. radni odnos se moZe zasnovati s osobom koja ima odgovarajudu
vrstu i razinu obrazovanja, a nema potrebne pedagoike kompetencije uz uvjet stjecanja tih
kompetencija u roku propisanom Zakonom o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj Skoli.

(7) Poslove tajnika u Skoli moZe obavljati osoba kojaje zavr5ila:
a)sveudiliSni diplomski studij pravne struke ili specijalistidki diplomski strudni studij javne uprave
b)preddiplomski strudni studij upravne struke, ako se na natjedaj nejavi osoba iz todke a) ovoga
stavka.

(8) Uz opii txjet za za"nivanje radnog odnosa" sukladno opiim propisima o radu, poslove
voditelja radunovodstava, kuhar4 spremadice, domara./loZada./rukovatelja centralnog grijanja
moZe obavljati osoba koja ima odgovaraju6u vrstu i razinu obrazovanja propisanu odredbama
Pravilnika o unutamjem ustrojstvu i nadinu rada u Skoli i ako ispunjava posebne uvjete propisane
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posebnim zakonima i drugim propisima.

(l)Kada su zakonom ili drugim propisom za obavljanje poslova u Skoli uwrdeni posebni uvjeti,
moZe se sklopiti ugovor o radu samo s radnikom koji udovoljava tim uvjetima.

(2)Dokaze o ispunjenosti uvjeta iz stavka 1. ovoga dlanka osigurava radnik do sklapanja ugovora
o radu ili do dana podetka rada.

Zapreke za zasntvanje radnog odnosa u Skoli

dhnak tz.

(l)Radni odnos u Skoli ne moZe zasnovati osoba kod koje postoje zapreke zazasnivanje radnog
odnosa u Skolskoj ustanovi propisane odredbama Zakona o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i
srednjoj Skoli.

Zasnivanje radnog odnosa u Skoti

e hnat< t s.

(1)Radni odnos u Skoli zasniva se ugovorom o radu na temelju natjedaja.

(2)Natjedaj se objavljuje na mreZnim stranicama i oglasnim plodama Hrwatskog zavoda za
zapo5ljavanje te mreZnoj shanici i oglasnoj plodi Skole, a rok za primanje prijava kandidata je
osam dana od dana objave natjedaja.

(3) Skoh Pravilnikom o nadinu i postupku zapo5ljavanja uretluje nadin i postupak provedbe
natj edaja u Skoli, koj im se svim k andidatima za zapo5lj avanje osigurava j ednaka dostupnost javne
sluZbe pod jednakim uvjetim4 sadrZaj natjedaja" nadin na koji se obavlja vrednovanje odnosno
procjenjuju rezultati r,rednovanja, wSi rangiranje i odabir kandidata prijavljenih na natjedaj,
odnosno kandidata koje je Skoli uputio ured drZavne uprave u Zupaniji, imenovanje povjerenstva
za r.irednovanje kandidata, djelokrug rada povjerenstva i dostava izvjeS6a ravnatelju Skole o
provedenom postupku.

(4)Potrebu za radnikom Skola prijavljuje ured drZavne upmve u Zupanij i koji vodi evidenciju o
radnicima za kojima je prestaia potreba u punom ili dijelu radnog vremena. Ako u evidenciji
postoji odgovaraju6a osoba, na prijedlog ureda drZavne uprave u Zupamji Skola moZe zasnovati
radni odnos s osobom koja ispunjava uvjete za zasnivanje radnog odnosa za kojeje Skola prijavila
potrebu.

(5)Skola moZe popuniti radno mjesto na nadin propisan odredbom stavka 1. ovog dlanka tek nakon
Stojuje ured drZavne uprave obavijestio da u evidenciji nema odgovarajude osobe, odnosno nakon
Sto se Skola istom tijelu pisano oditovala o razlozima zbogkojih nije primljena upu6ena osoba.
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(6)Iznimno od odredbe stavka 1 ovog dlanka, radni odnos u Skoli moze se zasnovati ugovorom
o radu i bez natjedaja:

-na odredeno vrijeme, kada obavljanje poslova ne trpi odgodu, do zasnivanja radnog odnosa na
temelju natjedaja ili na drugi propisan nadin, ali ne dulje od 60 dana

-s osobom kojoj je ugovor o radu na neodredeno vrijeme otkazan zbog gospodarskih, tehnidkih
ili organizacij skih razloga i koja se nalazi u evidenciji ureda drZavne uprave u Zupamji

-do punog radnog vremena, s radnikom koji u Skoli ima zasnovan radni odnos na neodredeno
nepuno radno vrijeme

-na temelju sporazuma Skolskih ustanova u kojima su radnici u radnom odnosu na neodredeno
vrijeme ako Zele zamijeniti mjesto rada zbog udaljenosti mjesta rada od mjesta stanovanja

-s osobom koja se zapoSljava na radnom mjestu vjerouditelja.

(7)Ako se na natjedaj nejavi osoba koja ispunjava uvjete propisane Zakona o odgoju i obrazovanju
u osnovnoj i srednjoj 5koli, natjedaj ie se ponoviti u roku od pet mjeseci, a do zasnivanja radnog
odnosa na osnovi ponovljenoga natjedaja radni se odnos moZe zasnovati s osobom koja ne
ispunjava propisane uvj ete.

Clanak tg.

Skolaie duzna kandidate koji su se prijavili na natjedaj obavijestiti o rezultatima nadedaja na nadin
ureden kolektivnim ugovorom, u roku koji ne moZe biti duZi od 30 dana, a kandidate koji su se u
prijavi na natjedaj pozvali na pravo prednosti pri zapoiljavanju prema posebnim zakonima Skoh
je duZna obavijestiti sukladno odredbama posebnih zakona na nadin i u rokovima propisanim
posebnim zakonima.

elanak 20.
(1) O zasnivanju radnog odnosa odluduje ravnatelj Skole uz prethodnu suglasnost Skolskog
odbora, a samostalno u sludaju kadaje zbog obavljanja poslova koji ne trpe odgodu potrebno
zaposliti osobu na wijeme do 60 dana.

(2) Radi dobivanja prethodne suglasnosti ravnatelj Skole predlaZe Skolskom odboru zasnivanje
radnog odnosa s osobom koja ispunjava uvjete nadedaja.

(3) Ako se Skolski odbor ne odituje u roku od 10 dana od dana dostave zahtjeva za suglasno56u iz
stavka 1. ovog dlank4 smatra se daje suglasnost dana.

(4) Ako Skohki odbor uskrati ravnatelju prethodnu suglasnost. natjedaj se ponavlja.

(5) Do zasnivanja radnog odnosa na temelju ponovljenoga natjedaja radni odnos zasniva se na
odredeno vrijeme jer poslovi ne trpe odgodu, do zasnivanja radnoga odnosa na temelju
ponovljenoga natjedaja ili na drugi propisani nadin, a najduZe do 60 dana.

Rad na izdvojenom mjestu rada

itanak Z t .

(1) U sludaju nastanka izvanrednih okolnosti nastalih uslijed epidemije bolesti. potresa, poplave,
ekolo5kog incidenta i slidnih pojava, ravnatelj Skole moZe, radi nastavka poslovanja te zaitite
zdravlja i sigumosti radnika i drugih osoba, bez izmjene ugovora o radu s radnikom dogovoriti
rad na izdvojenom miestu rada.

(2) Za rad iz stavka 2. ovoga dlanka koji bi trajao duZe od 30 dana, podev5i od dana nastanka
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izvanredne okolnosti, ravnatelj Skole.ie radniku duZan ponuditi sklapanje ugovora o radu s

obveznim sadrZajem ugovora o radu u sludaju rada na izdvojenom mjestu rada.

(3) Rad na izdvojenom mjestu rada moZe se obavljati kao stalan, priwemen ili povremen, ako na
prijedlog radnika ili poslodavc4 radnik i poslodavac ugovore takru wstu rada

Obvezni sadriaj ugovora o radu u sluiaju rada na izdvojenom mjestu rada

ilanak 22.

Ugovor o radu na izdvojenom mjestu rada sklopljen u pisanom obliku, odnosno potvrda o
sklopljenom ugovoru o radu na izdvojenom mjestu, osim podataka iz dlanka 15. stavka l. Zakona
o radu, mora sadrlavati i dodatre podatke iz dlanka 17.a. Zakona o radu.

Obveze i prava Skole prena radnicbna koji rade na izdvojenom mjestu roda

ilanat zl.

(l) Placa i druga materijalna prava radnika koji rade na izdvojenom mjestu rada ne smije biti
utvrdena u manjem imosu od pla6e radnika koji u prostoru poslodavca radi na istim ili slidnim
poslovima niti njihova druga prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom koja radnik
ostvaruje smiju biti uwrdena u manjem opsegu od onoga koji je utvrden za radnika koji u prostoru
Skote radi na istim ili slidnim poslovima.

(2) Prilikom pobliZeg odredivanja nadina obavljanja poslova na izdvojenom mjestu rada" Skolale
duZna prilagoditi kolidinu i rokove izwSenja poslova na nadin koji radniku ne uska6uje kori5tenje
prava na dnevni, tjedni i godi5nji odmor u utvrdenom opsegu.

(3) Skolaje duina radniku koji radi na izdvojenom mjestu rada nadoknaditi troskove nastale zbog
obavljanja posla na izdvojenom mjestu rada ako je rad ugovoren kao stalan ili u sludaju kada
razdoblje rada tijekom jednog kalendarskog mjeseca traje duZe od sedam radnih dan4 osim ako
kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu nije ugovoreno povoljnije.

(4) Ravnatelj Skole ima pravo uii u prostor doma radnika ili u neki drugi prostor koji nije prostor
Skole, radi odrZavanja opreme ili provotlenja unaprijed utvrdenog nadzora vezanog uz uvjete rada
radnika, ako je to ugovoreno izmedu radnika i Skole i samo u vrijeme koje je dogovorila s

radnikom.

(5) Ravnatelj Stole ie radniku koji radi na izdvojenom mjestu rada duZan osigurati za5titu
privatnosti te osigurati rad na siguran nadin i nadin koji ne ugroZava sigumost i zdravlje radnika,
kada je prema naravi posla i velidini izika za Zivot i zdravlje radnika procijenjenog u skladu s
propisima o za5titi na radu, na izdvojenom mjestu rada to moguie.

(6) Skola je radniku koji radi na daljinu duina osigurati zaititu privatnosti te je duina radniku
osigurati potrebne pisane upute u vezi sa za5titom zdravlja i sigumosti na radu.

Obvese i prava radnika koji rade na izdwjenom mjestu rad

etanak 2+.
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(1) Radnik koji radi na izdvojenom mjestu rada duZan je pridrZavati se sigumosnih i zdravstvenih
mjera u skladu s posebnim propisima.

(2) Radnik koji radi u prostoru Skole moZe, radi uskladivanja radnih i obiteljskih obveza te
osobnih potreba, zatraZiti od ravnatelja Skole izm.lenu ugovora o radu kojim bi se na odredeno
vrijeme ugovorio rad na izdvojenom mjestu rada, a osobito u sludaju:
I . za"Stite zdravlja uslijed dijagnosticirane bolesti ili utvrdenog invaliditeta
2. trudnode ili roditeljskih obveza prema djeci do nawiene osme godine Zivota
3. pruianja osobne skrbi kojaje, zbog ozbiljnog zdravstvenog razloga, potrebna dlanu uZe obitelji
ili je potrebna osobi koja s radnikom Zivi u istom kudanstvu.

(3) Radnik koji je s ravnateljem Skole ugovorio izmjenu ugovora o radu privremen og tajanja iz
stavka 2. ovoga dlanka, moile zatraiiti od ravnatelja Skole da prije isteka vremena na koji je
sklopljen izmijenjeni ugovor o radu, poslove ponovno obavlja u prostoru Skole.

(4) U sludaju iz stavaka 2. i 3. ovoga dlanka, ravnatelj Skolele duian zahtjev radnika razmotriti,
uzimajuii u obzir potrebe radnika i potrebe organizacije rada, teje u sludaju odbijanja ili njegovog
usvajanja s odgodnim pode&om primjene, duZan radniku u razumnom roku, a najkasnije u roku
od 15 dana od dana podnesenog zahtjeva, dostaviti obrazloZeni pisani odgovor.

(5) Ako ravnatelj Skole prihvati zahtjev iz stavka 3. ovoga dlank4 ravnatelj Skole i radnik
ugovorit 6e rad u prostoru Skole.

Dodatan rad radnika

ilanak 25.

(l) Radnik kojije zaposlen i radi u punom radnom vremenu u Skoli (u daljnjem tekstu: matidni
poslodavac), odnosno radi u nepunom radnom wemenu kod viSe matidnih poslodavaca, tako da
je r{egovo ukupno radno wijeme 40 sati tjedno, moZe dodatno raditi na temelju ugovora o
dodatnom radu za drugog poslodavca.

(2) S radnikom koji radi na poslovima s posebnim uvjetima rada u skladu s propisima o za5titi na
radu, radnikom koji radi u skradenom radnom vremenu iz dlanka 64. Zakona o radu te radnikom
kojem se prema propisu o mirovinskom osiguranju staZ osiguranja raduna s poveianim trajanjem,
ne moZe se sklopiti ugovor o dodatnom radu za obavljanje takvih poslova.

(3) Radnik iz stavka 1 . ovoga dlanka duZan je prije podetka rada kod drugog poslodavca, pisanim
putem obavijestiti svakog matidnog poslodavca o sklopljenom ugovoru o dodatnom radu s drugim
poslodavcem.

(4) Skoia kao matidni poslodavac moZe pisanim putem zatraLiti od radnika da prestane obavljati
dodatan rad kod drugog poslodavca, ako za to postoje objektivni razlozi, osobito akoje to protivno
zakonskoj zabrani natjecanja ili ako se obavlja unutar rasporeda radnog vremena radnika u Skoli.

(6) Ako je zahtjev Skole kao matidnog poslodavca postavljen zbog obavljanja dodatnog rada
unutar rasporeda radnog vremena radnika Skole, radnik je duZan najkasnije u roku od tri dana
prilagoditi radno vrijeme kod drugog poslodavca.

(7) Poslodavac kod kojeg je radnik zaposlen u dodatnom radu duZan je, na zahtjev radnika,
omoguiiti kori5tenje godi5njeg odmora toga radnika u istom tj ednu u kojem godiSnj i odmor koristi
kod matidnog poslodavca.
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Ugovor o dodalnom radu

Ctanat ZO.

(1) Ugovor o dodatnom radu sklopljen u pisanom obliku, odnosno potvrda o sklopljenom ugovoru
o dodatnom radu, mora sadrZavati podatke iz dlanka 15. Zakona o radu.

(2) Ugovor o dodatnom radu moZe se sklopiti na odredeno ili na neodredeno vrijeme.

(3) Na ugovor o dodatnom radu sklopljenom na odredeno vrijeme, ne primjenjuju se odredbe
dlanka 12. Zakona o radu.

(4) Ugovorom o dodatnom radu ne smije se ugovoriti radno vrijeme u trajanju duZem od osam
sati tjedno.

(5) Akoje raspored radnog vremena u dodatnom radu ufwden kao nejednaki, tjedno radno vrijeme
u dodatnom radu smije biti duZe od osam sati tjedno, ali ne duZe od 16 sati tjedno, ukljudujudi i
prekowemeni rad kadaje Zakonom o radu dozvoljen.

(6) Ako je radno vrijeme iz ugovora o dodatnom radu nejednako rasporeileno, razdoblje takvog
rasporeda ne moZe biti kraie od mjesec dana niti duZe odjedne godine te, tijekom tako utlrdenog
rasporeda, radno vrijeme mora odgovarati radnikovom ugovorenom radnom wemenu.

(7) Akoje radno vrijeme iz ugovora o dodatnom radu nejednako rasporedeno, radnik u dodatnom
radu u svakom razdoblju od detiri uzastopna mjeseca ne smije raditi duZe od prosjedno osam sati

dedno, ukljudujuii i prekowemeni rad kadaje Zakonom o radu dozvoljen.

(8) Razdoblje iz stavka 7. ovoga dlank4 moZe se kolektivnim ugovorom ugovoriti za razdoblje
od Sest mjeseci.

(9) Razdoblja godi5njeg odmora i privremene nesposobnosti za rad ne uradunavaju se u razdoblje
od detiri mjeseca, odnosno Sest mjeseci iz stavaka 7. i 8. ovoga dlanka.

( 10) Nejednaki raspored radnog vremena u dodatnom radu dozvoljenje pod uvjetom daje radnik
dostavio Skoli pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku za lakav rad duZi od osam sati tjedno.

(1 1) Radnik koji u nejednakom rasporedu radnog vremena ne pristane na rad duZi od osam sati
tjedno, ne smije zbog toga trpjeti Stetne posljedice.

Uujeti rada radnika koji rade u dodatnom radu

ilanak zz.

(1) Ako je za sdecanje prava iz radnog odnosa vaino prethodno trajanje radnog odnosa s istim
poslodavcem, razdoblja rada u dodatnom radu smatrat 6e se radom u punom radnom vremenu.

(2) Pla6a i druga materijalna prava radnika (ubilama nagrada, regres, boZi6nica i s[.) utvrduju se

i isplaiuju razmjemo ugovorenom radnom vremenu s drugim poslodavcem, osim ako kolektivnim
ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu nije drukdije uredeno.
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(3) Na radnika koji na temelju ugovora o dodatnom radu radi za drugog poslodavca se, radi
osiguranja uvjeta rada" na odgovarajuii nadin primjenjuje odredba dlanka 63. stavaka 1., 2. i 3.

Zakona o radu.

Obveza radnika da obavijesti Skolu o bolesti ili nekim drugim okolnostima

Ctanat Zg.

(l)Prilikom sklapanja ugovora o radu i tijekom trajanja radnog odnosa radnikje duZan obavijestiti
ravnatelja Skole o bolesti ili drugoj okolnosti koja ga onemoguiuje ili bitno ometa u izvr5enju
obveza iz ugovora o radu ili koja ugroZava Zivot ili zdravlje osoba s koj ima u izvr5enju ugovora
o radu radnik dolazi u dodir.

(2)Radi utvr<livanja zdravstvene sposobnosti za obavljanje odredenih poslova, ravnatelj Skole
moZe uputiti radnika na lijednidki pregled.

(3)TroSkove lijednidkog pregleda iz slavka 2. ovoga dlanka snosi Skola.

2.ZAsTrrA inVOr\ ZDRAVLJA r PRTVATNOSTT

Obveze Skole u zaltiti iivota, zdravlja i Cudoreth radniha

Clanat zq.

(1)Skolaje duZna pribaviti i odrZavati postrojenj4 uredaje, opremu, alate, mjesto rada i pristup
mjestu rada, te organizirati rad na nadin koji osigurava za5titu Zivota i zdravlja radnika, u skladu
s posebnim zakonima i drugim propisima i naravi posla koji se obavlja.

(2)Skohje duZna upoznati radnika s opasnostima posla koji radnik obavlja.

(3)Skolaje duZna osposobiti radnika za rad na nadin koji osigurava zaStitu Zivota i zdravlja radnika
te sprjedava nastanak nesreia.

(4)Radnik je duZan pridrZavati se pravila o zaStiti zdravlja i sigumosti na radu.

(5) Radnik je duZan brinuti se za vlastitu sigumost i zdravlje, kao i za sigumost i zdravlje drugih
radnika s kojimaje neposredno vezan u procesu rada udenika i drugih osoba koje borave u Skoli,
te odmah obavijesti ravnatelja o dogaclaju koji predstavlja mogudu opasnost.

(6)Prigodom sklapanja ugovora o radu radnik je duZan izvijestiti ravnatelja o okolnostima koje
mogu utjecati na obavlja ugovorenih poslova.

(7) Odgovomost za propuStanje iz stavka 5. ovoga dlanka snosi radnik.

Zaltila zdravlja radnika

Chnak:0.

(l)U sludaju osnovane sumnje da je radniku Skole psihofizidko zdravlje naruSeno u mjeri koja
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bitno umanjuje njegovu radnu sposobnost, ravnatelj Skole 6e uputiti Skolskom odboru obrazloien
i prijedlog za dono5enje odluke o upu6ivanju radnika na ovla5tenu prosudbu radne sposobnosti.

(2)Ako Skolski odbor utvrdi daje prijedlog ravnatelja opravdan, donijet 6e odluku o upudivanju
radnika na ovlaitenu prosudbu radne sposobnosti.

(3)Radniku koji odbije izvrSiti odluku iz slavka?. ovog dlanka, otkazat ie se ugovor o radu zbog
skrivljenog pona3anja zbog k5enja obveza iz radnog odnosa.

(4)Ako se ovla5tenom prosudbom radne sposobnosti utvrdi da radnik ne moZe uredno izvr5avati
obveze u odgojno-obrazovnom radu zbog trajno naru5enog psihofizidkog zdravlja, ponudit ie mu
se odgovarajuii poslovi prema preostaloj radnoj sposobnosti.

(rAko Skola nema odgovarajuie poslove, radniku ie se otkazati ugovor o radu zbog osobno
uvjetovanih razloga.

(6)Ako radnik odbije prihvatiti ponudu iz stavka 4. ovog dlanka, otkazat ie mu se ugovor o radu
uz ponudu izrnijenjenog ugovora.

Zaftita privatnosti radnika

e hnak 3 t.

(1) Osobni podatci radnika smiju se prikupljati, obradivati. koristiti i dostavljati treiim osobama
samo akoje to odredeno zakonom ili akoje to potrebno radi ostvarivanja prava i obveza iz radnog
odnosa" odnosno u vezi s radnim odnosom.

(3)Osobne poda&e radnika smije prikupljati, obradivati, koristiti i dostavljati treiim osobama
samo ravnatelj Skole ili osoba koju za to posebno opunomoii ravnatelj.

(4)PogreSno evidentirani osobni podaci moraju se odmah ispraviti

(5)Osobni podatci za dije duvanje vi5e ne postoje pravni ili stvami razlozi moraju se brisati ili na
drugi nadin ukloniti.

(6)Ravnatelj Skole imenovat 6e osobu koja mora uZivati povjerenje radnika i kojaje osim njega
ovlaitena nadzirati prikupljaju li se, obraduju, koriste i dostavljaju treiim osobama osobni podaci
u skladu sa zakonom.

(7)Ravnatelj Skole, osoba iz stavka 6. ovoga dlanka ili druga osoba koja u obavljanju svoj ih
poslova sazna osobne podatke radnika, te podatke trajno mora duvati kao povjerljive.

(8)Radnici su obvezni ravnatelju ili ovla5tenom radniku u Skoli u swhu ostvarivanja prava i
obveza iz radnog odnosa dostaviti sve osobne podatke utvrdene propisima o evidencijama u
podrudju rad4 kao i podatke o: osobnom identifikacijskom broju, prebivaliStu i adresi stanovanja.
dlanovima obitelji, radnoj i zdravstvenoj sposobnosti, nekaZnjavanju, nazivu banke i broju
raduna, broju telefona ili mobitela, elektronskoj poSti, za obradun poreza iz dohotka, prireza,
odredivanju osobnih odbitaka, o vrsti i razini obrazovanja, o radnoj i zdravstvenoj sposobnosti,
invalidnosti i o radu u drugoj Skoli s nepunim radnim vremenom.

(9)Radnici su obvezni redovito prijavljivati svaku promjenu osobnih podataka iz stavka 8. ovog
dlanka.
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Podatci koji se ne smiju tratiti

itanat :2.

Prilikom postupka odabira kandidata za radno mjesto (razgovor, testiranje i slidno) i sklapanja
ugovora o radu kao i tijekom trajanja radnog odnosa, ravnatelj Skole ne smije traZiti od radnika
podatke koji nisu u neposrednoj vezi s radnim odnosom.

3.ZASTITA TRUDNICA, RODITELJA I POSVOJITELJA

Zabrana nejednakog postupanja prema trudnicama, koje su rodile ili doje djecu

e lanak 33.

(l)Skola ne smije odbiti zaposliti Lenu zbog njezine trudnoie niti joj zbog trudnoie, rodenja ili
dojenja djeteta u smislu posebnog propisa smije ponuditi sklapanje izmijenjenog ugovora o radu
pod nepovoljnijim uvjetima.

(2)Skola ne smije taziti bilo kakve podatke o trudnoii niti smije uputiti drugu osobu da ih traZi,
osim ako radnica osobno zahtijeva odredeno pravo predvideno zakonom ili drugim propisom radi
zaStite trudnica.

Zaitita trudnice, odnosno iene kojo je rodila ili kojo doji dijete

ilanak 3+.

(l)Trudnoj radnici, radnici kojaje rodila ili radnici koja doji dijete u smislu posebnog propisa. a
koja radi na poslovima koji ugroZavaju njezin Zivot ili zdravlje, odnosno djetetov Zivot ili zdravlje,
ravnatelj Stote je dui;ut za vrijeme kori5tenja prava u skladu s posebnim propisom, ponuditi
dodatak ugovora o radu kojim 6e se na odredeno vrijeme ugovoriti obavljanje drugih
odgovaraj u6ih poslova.

(2)U sporu izmedu Skole i radnice samo je doktor specijalist medicine rada nadleZan ocijenitijesu
li poslovi na kojima radnica radi, odnosno drugi ponudeni poslovi u sludaju iz stavka 1. ovoga
6lanka odgovarajuii.

(3)Ako Skola ne moZe postupiti na nadin propisan stavkom l. ovoga dlanka, radnica ima pravo na
dopust u skladu s posebnim propisom.

(4)Prestankom kori5tenja prava u skladu s posebnim propisom, prestaje dodatak iz stavka 1 . ovoga
dlanka te radnica nastavlja obavljati poslove na kojima je prethodno radila na temelju ugovora o
radu. Dodatak ugovora o radu iz stavka l. ovoga dlanka, ne smije imati za posljedicu smanjenje
pla6e radnice.

Ako je za sdecanje odredenih prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom vaino prethodno

t4

Pretpostavka rada u punom radnom vremenu

Chnak:s.



trajanje radnog odnos4 razdoblja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog, odinskog dopusta ili
dopusta koji je po sadrZaju i nadinu kori5tenja istovjetan pralu na odinski dopust, rada s polovicom
punog radnog wemen4 rada s polovicom punog radnog wemena radi pojadane njege djeteta,
dopusta trudne radnice, dopusta radnice kojaje rodila ili radnice koja doji dijete te dopusta ili rada
s polovicom punog radnog wemena radi skrbi i njege djeteta s teZim smetnjama u razvoju u skladu
s propisom o rodiljnim i roditeljskim potporam4 smatrat 6e se vremenom provedenim na radu u
punom radnom vremenu.

Koriitenje rodiljnih i roditeljskih prava

itanat:0.

Rodiljna i roditeljska prava radnik tijekom radnog odnosa ostvaruje u skladu s posebnim
propisom.

Zabrana otkaza

elanak lz.

(1) Za vrijeme trudnode, koriStenja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog, odinskog dopusta ili
dopusta koji je po sadrZaju i nadinu kori5tenja istovjetan pravu na odinski dopust, rada s polovicom
punog radnog vremen4 rada s polovicom punog radnog wemena radi pojadane njege djeteta,
dopusta trudne radnice, dopusta radnice kojaje rodila ili radnice koja doji dijete te dopusta ili rada
s polovicom punog radnog vremena radi skrbi i njege djeteta s teZim smetnjama u razvoju,
odnosno u roku od 15 dana od prestanka trudno6e ili prestanka kori5tenja tih prava u skladu s

propisom o rodiljnim i roditeljskim potporama, poslodavac ne smije otkazati ugovor o radu
trudnici i osobi koja se koristi nekim od tih prava.

(2) Oikaz iz stavka 1 . ovoga dlanka je nistetan, ako je na dan davanja otkaza Skoli bilo poznato
postdanje okolnosti iz stavka l. ovoga dlanka ili ako radnik u roku od petnaest dana od dostave
otkaza obavijesti Skole o postojanju okolnosti iz stavka l. ovoga dlanka te o tome dostavi
odgovarajudu potvrdu ovlaStenog lijednika ili drugog ovlaitenog tijela.

Pravo radniha da ia,anrednim otkazom otkaie ugovor o radu

ehnak la.

(l ) Radnik koji koristi pravo na rodiljni, roditeljski, posvojiteljski i odinski dopust ili dopust koji
je po sadrZaju i nadinu kori5tenja istovjetan pravu na odinski dopust, rad s polovicom punog
radnog vremena, rad s polovicom punog radnog vremena radi pojadane njege djeteta, dopust
trudne radnice, dopust radnice kojaje rodila ili radnice koja doji dijete te dopust ili rad s polovicom
punog radnog vremena radi skrbi i njege djeteta s teZim smetnjama u razvoju ili kojem ugovor o
radu miruje do treie godine Zivota djeteta u skladu s propisom o rodiljnim i roditelj skim
potporama. moLe otkazali ugovor o radu izvanrednim otkazom.

(2) Na nadin iz stavka 1 . ovoga dlank4 ugovor o radu moZe se otkazati najkasnije petnaest dana
prije dana na koji je mdnik duZan watiti se na rad.

(3)Trudnica mole otkazati ugovor o radu izvanrednim otkazom.
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Pravo povratha na prethodne ili odgovarajuie poslove

Ctanat:9.

(l) Nakon isteka rodiljnog, roditeljskog. posvojiteljskog i odinskog dopusta ili dopusta kojije po
sadrZaju i nadinu koriStenja istovjetan pravu na odinski dopust, dopusta trudne radnice, dopusta
radnice koja je rodila ili radnice koja doji dijete, dopusta radi skrbi i njege djeteta s teZim
smetnjama u razvoju te mirovanja radnog odnosa do tre6e godine Zivota djeteta u skladu s

propisom o rodiljnim i roditelj skim potporama, radnik koji je koristio neko od tih prava ima pravo
povratka na poslove na kojimaje radio prije kori5tenja toga prava.

(2) Radnik iz stavka I . ovoga dlanka, osim radnika koji koristi odinski dopust ili dopust koji je po
sadrZaju i nadinu koriStenja istovjetan pravu na odinski dopust, u skladu s propisom o rodiljnim i
roditeljskim potporama" o namjeri povratka na rad mora ravnatelja Skole obavijestiti najmanje 30
dana ranije.

(3) Akoje prestala potreba za obavljanjem poslova kojeje radnik obavljao prije koriStenja prava
iz stavka 1. ovoga dlanka, poslodavac muje duian ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje
drugih odgovarajuiih poslova" diji uvjeti rada ne smiju biti nepovoljniji od uvjeta rada poslova
koje je obavljao prije kori5tenja toga prava.

(4) Radnik koji se koristio pravom iz stavka l. ovoga dlank4 ima pravo na dodatno strudno
osposobljavanje ako je doSlo do promjene u tehnici ili nadinu rada, kao i sve druge pogodnosti
koje proizlaze iz pobolj5anih uvjeta rada na koje bi imao pravo.

(5) Otkaz iz stavka l. ovoga dlanka je ni5tetan ako je na dan davanja otkaza Skoli bilo poznato
postojanje okolnosti iz stavka 1. ovoga dtanka ili ako radnik u roku od petnaest dana od dostave
otkaza obavijesti Skole o postojanju okolnosti iz stavka l. ovoga dlanka te o tome dostavi
odgovarajuiu potvrdu ovlaitenog lijednika ili drugog ovlaitenog tijela.

4. ZASTITA RADNIKA KOJI SU PRIVREMENO ILI TRAJNO

NESPOSOBNI ZARAD

Obveza obaujeliivanja o prtvremenoj nesposobnosti za rud

Clanak +0.

(l)Radnikje duZan, Sto je mogu6e prije, obavijestiti Skolu o priwemenoj nesposobnosti za rad, a
najkasnije uroku od tri dana duian joj je dostaviti lijednidku potwdu o priwemenoj nesposobnosti
zarad i njezinu odekivanom trajanju.

(2)Ovla5teni lijednik duZan je radniku izdati potvrdu iz stavka I .ovoga dlanka.

(3)Ako zbog opravdanog razloga radnik nije mogao ispuniti obvezu iz stavka 1. ovoga dlanka,
duZan je to udiniti Sto je mogu6e prije, a najkasnije u roku od tri dana od dana prestanka razloga
koji gaje u tome onemoguiavao.
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Zabrana otkazivanja u slutaju privremene nesposobnosti uzrokovane ozljedom na radu ili
profes ion aln om bo I ei i a

Clanak +t.

Radniku koji je pretrpio ozljedu na radu ili je obolio od profesionalne bolesti, za wijeme
priwemene nesposobnosti za rad tijekom lijedenja ili oporavka od ozljede na radu ili profesionalne
bolesti, Skola ne mole otkazati ugovor o radu.

Zabrana Stetnog utjecaja na napredovanje ili ostvarenje drugih prava

etanatqz.

Ozljeda na radu, odnosno profesionalna bolest ne smije Stetno utjecati na napredovanje radnika i
ostvarenje drugih prava i pogodnosti iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom.

Pravo povratka na prethodne ili odgovarajuie poslove radniha kojije privremeno bio
nesposoban za rad

itanat +9.

( l)Radnik koji je privremeno bio nesposoban za rad zbog ozljede ili odjede na radu, bolesti ili
profesionalne bolesti, a za kojega nakon lijedenja, odnosno oporavka, ovlaiteni lijednik, odnosno
ovlaiteno tijelo u skladu s posebnim propisom utvrdi daje sposoban za rad, ima pravo watiti se

na poslove na kojima je prethodno radio.

(2)Ako je prestala potreba za obavljanjem poslova na kojimaje radnik prethodno radio, Skola mu
je duZna ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje drugih odgovarajuiih poslova, koji
moraju, Sto je viSe moguie odgovarati poslovima na kojima je radnik prethodno radio.

(3)Ako Skoh ne moZe radniku ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje drugih
odgovarajuiih poslova ili ako radnik odbije ponudenu izmjenu ugovora o radu, Skola mu moZe
otkazati na nadin i pod uvjetima propisanim Zakonom o radu.

(4)U sporu izmedu Skole i radnika, samo je lijednik specijalist medicine rada nadleZan ocijeniti
jesu li ponudeni poslovi iz stavka 2. ovoga dlanka odgovaraju6i.

(s)Radnik iz stavka 1. ovoga dlanka ima pravo na dodatno strudno osposobljavanje ako je doilo
do promjene u tehnologiji ili nadinu rada, kao i na sve druge pogodnosti koje proizlaze iz
pobolj5anih uvjeta rada na koje bi imao pravo.

(6) Ako zbog opravdanog razloga radnik nije mogao ispuniti obvezu iz stavka 1. ovoga dlanka,
duZan je to udiniti Sto je moguie prije, a najkasnije u roku od tri dana od dana prestanka razloga
koji gaje u tome onemoguiavao.

Pravo zaposlenja na drugim poslovima

dlanak 44.

(l)Ako kod radnika postoji smanjenje radne sposobnosti uz preostalu radnu sposobnost,

smanjenje radne sposobnosti uz djelomidni gubitak radne sposobnosti ili neposredna opasnost od
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nastanka smanjenja radne sposobnosti koju je utwdilo ovla3teno tijelo u skladu s posebnim
propisom, Skola.le duZna, uzimaju6i u obzir nalaz i mi5ljenje toga tijela, ponuditi radniku
sklapanje ugovora o radu za obavljanje poslova za koje je radno sposoban, koji moraju, Sto je
vi5e mogude odgovarati poslovima na kojimaje radnik prethodno radio.

(2)Radi osiguranja poslova iz stavka 1. ovoga dlanka Skola je duZna prilagoditi poslove
sposobnostima radnika, izmijeniti raspored radnog vremena, odnosno poduzeti druge mjere da
radniku osigura odgovamjude poslove.

(3)Ako je Skola poduzela sve mjere iz stavka 2. ovoga dlank4 a ne moZe radniku osigurati
odgovarajuie poslove, odnosno ako je radnik odbio ponudu za sklapanje ugovora o radt za
obavljanje poslova koji odgovaraju njegovim sposobnostima u skladu s nalazom i mi5ljenjem
ovla5tenog tijela, Skola radniku moZe otkazati ugovor o radu uz suglasnost radnidkog vijeia.

(4)U sporu izmedu poslodavca i radnika, samo je lijednik specijalist medicine rada nadleian
ocijeniti jesu li ponudeni poslovi iz stavka 1. ovoga dlanka odgovarajuii.

(5)Ako radnidko vijeie uskrati suglasnost na otkaz radniku iz stavka 1. ovoga dlanka, suglasnost
moZe nadomj estiti arbitraZna odluka.

Otpremnina u sluiaju oxljede na radu ili proJesionalne bolesti

ilanak 45.

(1)Radnik koji je pretrpio ozljedu na radu, odnosno koji je obolio od profesionalne bolesti, ako
mu nakon zavrSenog lijedenja, oporavka i profesionalne rehabilitacije, Skola ne moZe osigurati
odgovarajuie poslove ima pravo na otpremninu najmanje u dvostrukom imosu, ako je ispunio
uvjete za stjecanje prava na otpremninu propisanu Zakonom o radu.

(2)Radnik iz stavka 1 . ovoga dlanka koji je neopravdano odbio ponudene poslove nema pravo na
otpremninu u dvostrukom imosu.

Prednost pri struinom osposobljavanju i ikolovanju

dhnak +0.

Radnik koji je pretrpio ozljedu na radu ili je obolio od profesionalne bolesti ima prednost pri
strudnom osposobljavanju i Skolovanju koje organizira Skola.

s.PROBNI RAD, OBRAZOVANJE I OSPOSOBLJAVANJE ZA RAD

Ugovaranje i trajanje probnog rada

dhnak +7.

(l)Prilikom sklapanja ugovora o radu moZe se ugovoriti probni rad.

(2)Iznimno od stavka 1. ovoga dlank4 probni rad se ne moZe ugovoriti u sludaju sklapanja
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ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima iz dlanka 123. stavka l. Zakona o radu.

(3)Probni rad iz stavka l. ovoga dlanka ne smije trajati duZe od Sest mjeseci.

(4)Iznimno od stavka 3. ovoga dlank4 razdoblje u kojem je odreden probni rad moZe trajati duZe

ako je tijekom njegovog trajanja radnik bio privremeno odsutan, osobito zbog privremene
nesposobnosti za rad, koriStenja rodiljnih i roditeljskih prava prema posebnom propisu i kori5tenja
prava na pla6eni dopus iz dlanka 86. Zakona o rada.

(5)U sludaju iz stavka 4. ovoga dlanka, trajanje probnog rada moZe se produZiti mzmjemo duZini
trajanja nenazodnosti na probnom radu, tako da ukupno trajanje probnog rada prije i nakon
njegova prekid4 ne moZe biti duZe od Sest mjeseci.

(6)Ako je ugovor o radu sklopljen na odredeno vrijeme, trajanje probnog rada mora biti razmjemo
odekivanom trajanju ugovora i naravi posla koji radnik obavlja.

(7)Nakon prestanka sklopljenog ugovora o radu u kojem je bio ugovoren probni rad, radnik i
ravnatelj Skole pri sklapanju novog ugovora o radu za obavljanje istih poslova ne mogu ponovno
ugovoriti probni rad.

(8)Nezadovoljavanje radnika na probnom radu predstavlja posebno opravdan rczlog za olkaz
ugovora o radu, koji se radniku moZe otkazati tijekom njegova trajanja, a najkasnije zadnjeg dana
probnog rada.

(9)Na otkaz iz stavka 8. ovoga dlanka ne primjenjuju se odredbe ovoga Zakona o otkazu ugovora
o radu, osim dlanka 120., dlanka 121. stavka 1. i dlanka 125. Zakona o radu.

(1O)Otkami rok kod ugovorenog probnog radaje najmanje jedan tjedan.

(l I )Ako su radnik i ravnatelj Skole tijekom trajanja radnog odnosa sklopili ugovor o radu radi
obavljanja drugih poslov4 pri demu je ugovorcn probni rad, u sludaju otkaza toga ugovora zbog
nezadovoljavanja na probnom radq radnik oswaruje pravo na otkazni rok u skladu s dlankom 122.
Zakona o radu, te pravo na otpremninu u skladu s dlankom 126. Zakona o radu.

elanak +8.

(l) Probni rad radnika prati ravnatelj Skole, ovla5tena osoba ili povjerenswo koje imenuje
ravnatelj.

(2) Najkasnije zadnjeg dana probnog rada, radnika ravnatelj Skole izv;e56u1e o njegovoj
uspje5nosti tijekom probno grada.

(3) Nezadovoljavanje radnika na probnom radu predstavlja opravdan razlog za otkaz ugovora o
radu.

(4) Ako radnik zadovolji na probnom radu, ugovor o radu ostaje na snazi.
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Obveza obrazovanja i osposobljavanja za rad

ilanak 49.

(l) Skoh je duZna omoguditi radniku, u skladu s mogu6nostima i pohebama rada, Skolovanje,
obrazovanje, osposobljavanje i usavrBavanje.

(2) Radnikje duZan, u skladu sa svojim sposobnostima i potrebama rada, Skolovati se, obrazovati,
osposobljavati i usavr5avati se za rad.

(3) Prilikom promjene ili uvodenja novog nadina ili organizacije rada, Skolaje duZna u skladu s

potrebama i mogu6nostima rada omoguiiti radniku osposobljavanje ili usavr5avanje za rad.

(4) Skoh je duZan radniku, osposobljavanje iz stavka l. ovoga dlanka omoguiiti u skladu s

potrebama obavljanja ugovorenih poslova i o svom troSku, pri demu se wijeme provedeno na
osposobljavanju uradunava u radno vrijeme i po mogudnosti odvija tijekom utwdenog rasporeda
radnog vremena radnika.

Pripravnici

ilanak 50.

(l)Osoba koja se prvi put zapo5ljava u zanimanju za koje se Skolovala zasniva radni odnos na
poslovima uditelja odnosno strudnog suradnika kao pripravnik.

(2)Priprawidki staZ traje godinu dana u kojem razdoblju se pripravnik osposobljava za samostalan
rad.

(3)Prava i obveze Skole i pripravnika iz stavka 1. ovoga dlanka ureduju se ugovorom o radu.

(4)Ugovor o radu pripravnikom moZe se sklopiti na odredeno vrijeme.

(S)Ugovor o radu s pripravnikom moZe se sklopiti na neodredeno vrijeme uz uvjet polaganja
strudnog ispita u zakonskom propisanom roku.

StruCni ispit

itanak S t.

( l)Pripravnik je duZan poloZiti strudni ispit u roku od godine dana od isteka priprarnridkog staZa.

(2)lznimno od stavka 2. ovoga dlanka rok za polagw\e strudnog ispita u sludaju priwemene
nesposobnosti pripravnika za rad, koriStenja rodiljnog, roditeljskog ili posvojiteljskog dopusta
produZuje se za onoliko wemena koliko je trajala njegova privremena nesposobnost za rad.

(3)Pripravniku koj i ne poloZi strudni ispit u roku od godine dana od dana isteka pripravnidkog staia
radni odnos prestaje istekom posljednjeg dana roka za polaganje struinog ispita.

(4)S osobom koja se prvi put zapoSljava u zanimanju za koje se Skolovala, izjednadenaje i osoba
dije je radno iskustvo u zanimanju za koje se Skolovala krade od trajanja
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pripravnidkog staZa, s time da ie se u pripravnidki staZ uradunati i dosadaSnje radno iskustvo

(5)Program i nadin osposobljavanja pripravnika za samostalan rad tijekom pripravnidkog staZa i
pra6enja njegovog rada s udenicima te sadrZaj, nadin i uvjete polaganja strudnog ispita provodi se

sukladno odredbama pravilnika koji donosi ministar nadleZan za obrazovanje.

ilanak sz.

(1) Osoba koja ima odgovaraju6u vrstu i razinu obrazovanja i radno iskustvo u zanimanju za koje
se Skolovala dulje od trajanja pripravnidkog staZa zasniva radni odnos na poslovima uditelja i
strudnog suradnika uz uvjet polaganja strudnog ispita u roku od godinu dana od dana zasnivanja
radnog odnosa.

(2) Ako osoba iz stavka l. u navedenome roku ne poloZi strudni ispit, radni odnos joj prestaje
istekom zadnjeg dana roka za polaganje strudnog ispita.

(3) Izrimno od stavka 2. ovoga dlanka rok za polaganje strudnog ispita u sludaju privremene
nesposobnosti osobe za rad, kori5tenja rodiljnog, roditeljskog ili posvojiteljskog dopusta
produZuje se za onoliko vremena koliko je trajala njegova privremena nesposobnost za rad.

(4) Osoba iz stavka l. ovog dlanka koja nema radnog iskustva u zanimanju za koje se

Skolovala zasniva radni odnos na poslovima uiitelja i strudnog suradnika kao pripravnik.

itanat s:.

(1) S osobom koja zasniva radni odnos na radnom mjestu uditelja odnosno strudnog suradnika, a
koja ima odgovarajuiu razinu i vrstu obrazovanja i radno iskustvo u zanimanju za koje se

Skolovala dulje od trajanja pripravnidkog staZ4 radni odnos na poslovima uditelj4 nastavnika i
strudnog sumdnika zasniva uz uvjet stjecanja pedagoikih kompetencija.

(2) Osoba iz stavka 1. ovog dlanka duZnaje stedi pedago5ke kompetencije i poloZiti strudni ispit
u roku od dvije godine od dana zasnivanja radnog odnosa.

(3) Osobi iz stavka 1. ovog dlanka stjecanje pedago5kih kompetencija preduvjet je za polaganje
strudnog ispita.

(4) Osobi iz stavka 1. ovog dlanka koja ne stekne pedago5ke kompetencije i ne poloZi strudni ispit
u roku od dvije godine od dana zasnivanja radnog odnosa radni odnos prestaje istekom posljednjeg
dana roka za stjecanje pedago5kih kompetencija i polaganje strudnog ispita.
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(5) Osoba iz stavka 1. ovog dlanka koja nema radnog iskustva u zanimanju za koje se Skolovala
zasniva radni odnos na poslovima uditelja, nastavnika i strudnog suradnika, kao pripravnik te se i
na nju na odgovarajuii nadin primjenjuju odredbe dlanka 108. Z*ona o odgoju i obrazovanju u
osnovnoj i srednjoj Skoli.



StruEno osposobljavanje za rad bez zasnivanja radnog odnosa

elanak s+.

(l)Skola moZe primiti uditelja i strudnog suradnika na strudno osposobljavanje za rad bez
zasnivanja radnog odnosa u Skoli.

(2)Strudno osposobljavanje za rad bez zasnivanja radnog odnosa ne moZe trajati duZe od
pripravnidkog staZa.

(3)S osobom koja se strudno osposobljava za rad ravnatelj sklapa pisani ugovor o strudnom
osposobljavanju za rad kojim su uredena prava i obveze osobe koja se strudno osposobljava za
rad i Skole.

6. RADNO VRIJEME

Puno radno vrijeme

ehnat< s5.

(l) Puno radno wijeme radnika iznosi detrdeset sati tjedno.

(2) ljedno radno vrijeme radnika rasporeduje se u pet radnih dana.

(3) Dnevno radno vrijeme radnika rasporeduje s jednokatno ili dvokratno.

(a) Radnik je duian zapodeti s radom u odredeno wijeme i ne smije ga zavriiti prije isteka tog
vremena.

(5) Radnik ne smije za wijeme trajanja radnog vremena napu5tati radni prostor Skole osim uz
dopu5tenje ravnatelja.

Nepuno radno vrijeme

Chnak s6.

(1) Nepuno radno wijeme radnika jest svako radno vrijeme kra6e od puog radnog vremena

(2) Radnik ne moZe kod viSe poslodavaca raditi s ukupnim radnim vremenom duZim od 40 sati
tjedno, osim u sludaju dodatnog rada radnika.

(3) Prilikom sklapanja ugovora o radu za nepuno radno vrijeme, radnik je duZan obavijestiti
ravnatelja Skote o sklopljenim ugovorima o radu za nepuno radno vrijeme s drugim poslodavcem,
odnosno drugim poslodavcima.

(4) Ako je za stjecanje pmva iz radnog odnosa vaZno prethodno trajanje radnog odnosa s istim
poslodavcem, razdoblja rada u nepunom radnom vremenu smatrat 6e se radom u punom radnom
vremenu.
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(5) Pla6a i druga materijalna prava radnika (iubilama nagrada, regres, nagrada za bo1itne
blagdane i slidno) utvrduju se i isplaiuju razmjemo ugovorenom radnom vremenu, osim ako
kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu nije drukdije uredeno.

(6) Ravnatelj Skole duZan.l" razmotriti zahtjev radnika kojije stranka ugovora o radu sklopljenog
za puno radno lrijeme za sklapanje ugovora za nepuno radno vrijeme, kao i radnika kojije stranka
ugovora o radu sklopljenog za nepuno radno wijeme za sklapanje ugovora za puno radno vrijeme,
ako kod njega postoji mogudnost za takvu wstu rada.

(7) Radne obveze radnika koji radi u nepunom radnom vremenu ravnatelj Skole moZe rasporediti
u manje od pet radnih dana u tjednu.

(8) Rad u nepunom radnom vremenu izjednaduje se s radom u punom radnom wemenu kod
ostvarivanja prava na stanku, dnevni odmor, tjedni odmor, trajanju godiSnjeg odmora i placenog
dopusta te prava koja se temelje na trajanju radnog odnosa u Skoli.

Uujeti rada radnika koji rade u nepunom radnom vremenu

itanat sz.

(1) Ravnatelj Skole duZan je radniku, koji je kod njega zaposlen na temelju ugovora o radu za
nepuno radno lrijeme, osigurati iste uvjete rada kao i radniku koji je sklopio ugovor o radu za
puno radno vrijeme s istim poslodavcem ili prema posebnom propisu s njim povezanim
poslodavcem, s istim ili slidnim strudnim znarjima i vje5tinama, a koji obavlja iste ili slidne
poslove.

(2) Ako u Skoli iz stavka 1. ovoga dlanka nema radnika koji je sklopio ugovor o radu za puno
radno vrijeme s istim ili slidnim strudnim znanjima i vje5tinama, a koji obavlja iste ili slidne
poslove, ravnatelj Skole duzan ie radniku, koji je u Skoli zaposlen na temelju ugovora o rad:u za
nepuno radno vrijeme, osigurati uvjete uredene kolektivnim ugovorom ili drugim propisom koji
Skolu obvezuje, a koji su utvrdeni za radnika koji je sklopio ugovor o radu za puno radno wijeme
te obavlja slidne poslove i ima slidna strudna ntanja i vje5tine.

(3) Ako kolektivnim ugovorom ili drugim propisom koji obvezuju Skolu nisu ureileni uvjeti rada
na nadin iz stavka 2. ovoga dlank4 ravnatelj Skole duZan.ie radniku, kojije kod njega zaposlen
na temelju ugovora o radu za nepuno radno wijeme, osigurati primjerene uvjete rada kao radniku
koji je sklopio ugovor o radu za puno radno vrijeme, a koji obavlja slidne poslove i ima slidna
strudna znanja i vje5tine.

(4) Ravnatelj Skole duZan.le radnicima koji imaju sklopljene ugovore o radu za nepuno radno
vrijeme, omoguditi usavr5avanje i obrazovanje pod istim uvjetima kao i radnicima koji imaju
sklopljene ugovore o radu za puno radno vrijeme.

(5) Radnik koji je u radnom odnosu na temelju sklopljenog ugovora o radu za nepuno radno
vrijeme u Skoli proreo duZe od Sest mjeseci, ukljuduju6i i razdoblje probnog rada kada je bio
ugovoren, moie zalraiiti sklapanje ugovora o radu za puno radno vrijeme.

(6) Ravnatelj Skole duZan je razmotriti mogudnost sklapanja ugovora o radu iz stavka 1. ovoga
dlanka te je u sludaju nemogudnosti sklapanja takvog ugovor4 duZan radniku dostaviti
obrazloZeni, pisani odgovor u roku od 30 dana od dana zaprimanja zahtjeva.
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(7) Ako radnik poslodavcu uputi naknadni slidan zahtjev, poslodavac koji je u nemogu6nosti
sklapanja ugovora o radu za puno radno vrijeme, duZan je radniku dostaviti obmzloZen pisani
odgovor u roku od 30 dana od dana zaprimanja zahtjeva, samo ako je od prethodno podnesenog

zahtjeva radnika proteklo najmanje 12 mjeseci.

Raspored radnog vremena
Clanak 58.

(1) Raspored radnog vremenaje raspored trajanja rada radnika kojim se uhrduju dani i sati kada
obavljanje posla u tim danima podinje i zavrSava.

(2) Raspored radnog vremena moZe biti jednak ili nejednak, ovisno o tome je li trajanje rada
jednako ili nejednako raspodijeljeno po danima, dednima ili mjesecima.

(3) Ako raspored radnog vremena nije uwrden propisom ili kolektivnim ugovorom, o rasporedu
radnog vremena odluduje ravnatelj Skote pisanom odlukom.

(4) Ravnatelj Skole mora" najmanje tjedan dana unaprijed, obavijestiti radnika o njegoru
rasporedu ili promjeni njegova rasporeda radnog vremena.

(5) Iznimno, kada je u sludaju nastanka prijeke potrebe za radom radnika potrebno izmijeniti
raspored radnog vremena, ravnateg Skole duZanje u razumnom roku, do podetka obavljanja posl4
obavijestiti radnika o takvom rasporedu radnog wemena ili o njegovoj promjeni.

(6) Pod prijekom potrebom podrazumijevaju se one okolnosti koje Skola nije mogla predvidjeti
niti izbjeli, a koje promjenu rasporeda radnog vremena radnika dine nuZnom.

(7) Tijekom kori5tenja prava na odmore i dopuste, radnik i ravnatelj Skole moraju voditi raduna o ravnoteZi
izmedu privatnog i poslovnog Zivota i nadelu nedostupnosti u profesionalnoj komunikaciji, osim ako se

radi o prijekoj potrebi, odnosno kada se zbog prirode posla komunikacija s radnikom ne moZe iskljuditi ili
kada je kolektivnim ugovorom ugovoreno drukdije.

Prekovremeni rad

itanak sq.

(l) U sludaju vi5e sile, izvanrednog povedanja opsega poslova i u drugim slidnim sludajevima
prijeke potrebe, radnik je na pisani zahtjev ravnatelja duian raditi duZe od punog, odnosno
nepunog radnog vremena (prekolremeni rad).

(2) Iznimno od stavka l.ovoga dlanka, ako priroda prijeke potrebe onemogu6ava ravnatelja da
prije podetka prekovremenog rada urudi radniku pisani zahtjev odnosno nalog, usmeni je zahtjev
ravnatelj Skole duZan pisano potvrditi u roku od sedam dana od dana kada je prekowemeni rad
naloZen.

(3) Ako radnik radi prekovremeno, ukupno trajanje rada radnika ne smije biti du2e od pedeset sati
tjedno.

(4) Prekowemeni rad pojedinog radnika ne smije trajati duie od sto osamdeset sati godiSnje, osim
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(5) Trudnica, roditelj s djetetom do osam godina Zivota te radnik koji radi u nepunom radnom
vremenu kod vi3e poslodavac4 mogu raditi prekovremeno samo ako dostave poslodavcu pisanu
izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad, osim u sludaju vi5e sile.

(6) Ravnatelj Skole moZe radniku koji radi u dodatnom radu naloZiti prekovremeni rad samo ako
radnik dostavi ravnatelju Skole pisanu izjalu o dobrovoljnom pristanku na takav rad, osim u
sludaju vi5e sile.

(7) Ravnatelj Skole, kod kojeg radnik obavlja dodatan rad, ne smije naloZiti prekovremeni rad,
osim u sludaju viSe sile.

Nejednaki raspored radnog vremena

elanat OO.

(1) Akoje radno vrijeme radnika nejednako rasporetleno, razdoblje takvog rasporeda ne moZe biti
kaie od mjesec dana niti duZe odjedne godine te tijekom tako utvrdenog rasporeda, radno vrijeme
mora odgovarati radnikovom ugovorenom punom ili nepunom radnom vremenu.

(2) Ako je radno vrijeme radnika nejednako rasporedeno, radnik u tjednu moZe raditi najviSe do
50 sati, ukljuduju6i prekovremeni rad.

(3) Ako je radno vrijeme radnika nejednako rasporeiteno, radnik moZe raditi najviSe do 60 sati
tjedno, ako je tako ugovoreno kolektivnim ugovorom, ukljudujudi prekovremeni rad.

(4) Ako je radno vrijeme radnika nejednako rasporedeno, radnik u svakom razdoblju od detiri
uzastopna mjeseca, ne smije raditi duie od prosjedno 48 sati tjedno, ukljudujudi prekovremeni
rad.

(5) Nejednaki raspored radnog vremena moZe se kolektivnim ugovorom urediti kao ukupan fond
radnih sati u razdoblju trajanja nejednakog rasporeda, bez ogranidenja iz stavaka 2. i 3. ovoga
dlanka, ali ukupan fond sati, ukljuduju6i i prekovremeni rad, ne moZe biti ve6i od prosjednih 45
sati tjedno u razdoblju od detiri mjeseca.

(6) Razdoblje iz stavaka 4. i 5. ovoga dlanka moZe se kolektivnim ugovorom ugovoriti za
razdoblje od Sest mjeseci.

(7) Tijekom razdoblja trajanja nejednakog rasporeda radnog wemen4 raspored radnika moZe se

promijeniti samo za preostalo utvrdeno razdoblje nejednakog rasporeda radnog vremena.

(8) Ako i prije isteka utvrdenog razdoblja nejednakog rasporeda radnog wemen4 radno wijeme
radnika ve6 odgovara njegovu ugovorenom punom, odnosno nepunom radnom vremenu, ravnatelj
Skole 6e tom radniku, tijekom preostalog utwdenog razdoblja naloZiti prekowemeni rad, ako ima
potrebu za radom toga radnika.

(9) Akoje radnik kojem radni odnos prestaje zbog isteka ugovora o radu sklopljenog na odredeno
vrijeme radio duZe od prosjednog ugovorenog punog, odnosno nepunog radnog wemen4 broj sati
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akoje ugovoreno kolektivnim ugovorom, u kojem sludaju ne smije trajati duZe od dvjesto pedeset
sati godi5nje.



ve6i od prosjednog ugovorenog punog, odnosno nepunog radnog vremena smatrat 6e se
prekovremenim radom.

(10) Razdoblja godi5njeg odmora i privremene nesposobnosti za rad ne uradunavaju se u razdoblje
od detiri mjeseca, odnosno Sest mjeseci iz stavaka 4.,5. i 6. ovoga dlaoka.

T.ODMORI I DOPUSTI
Stanka

1) Radnik koji radi najmanje Best sati dnevno, ima svakoga radnog dana pravo na odmor u tijeku
rada (stanka) u trajanju trideset minuta.

(2) Vrijeme odmora iz stavka 1. ovog dlanka ubraja se u radno vrijeme i ne moZe se odrediti u
prva tri sata nakon podetka radnog wemena niti u posljednja dva sata prije zavr5etka radnog
vremena, odnosno za uditelja tijekom neposrednog odgojno-obrazovnog rada.

(3) Odmor iz stavka 1 . ovog dlanka uditelj 6e u pravilu koristiti kao slobodne dane tijekom odmora
udenika (za vrijeme zimskog ili proljetnog odmora).

(4) Radnik koji u nepunom radnom wemenu radi u dvije ili vi5e Skola, a ukupno dnevno radno
vrijeme kod svih Skola traje najmanje Sest sati, pravo na stanku ostvaruje kod svake Skole
razmjemo ugovorenom nepunom radnom vremenu.

(5) Vrijeme i nadin koriStenja stanke odreduje ravnatelj Skole sukladno odredbama kolektivnog
ugovora pisanom odlukorn

Dnevni odmor

Clanak 62.

Radnik ima pravo na dnerrLi odmor od najmanje dvanaest sati neprekidno tijekom razdoblja od
dvadeset detiri sata.

Tjedni odmor

ilanat< 63.

(l)Radnik ima pravo na tjedni odmor sukladno odredbama kolektivnog ugovora.

(2)Dani tjednog odmora radnika su subota i nedjelja.

(3)Ako je prijeko potrebno da radnik radi subotom i nedjeljom, osigurat 6e mu se tijekom
sljede6eg tjednajedan dan odmora u razdoblju sukladno odredbama kolektivnog ugovor4 prema
odluci ravnatelja.
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Godilnji odmor

itanat O+.

(l)Radnik ima pravo na pladeni godi5nji odmor za svaku kalendarsku godinu.

(2)Radnik koji se prvi put zaposli ili koji ima prekid izrnedu dva radna odnosa duii od osam dana,
stjede pravo na godi5nji odmor odreden na nadin utvrden kolektivnim ugovorom, nakon Sest

mjeseci neprekidnog radnog odnosa u Skoli.
Trajanje i atvrilivanje godiinjeg odmora

itanat OS.

(l )Radnik ima za svaku kalendarsku godinu prvo na pladeni godiSnji odmor u trajanju od najmanje
detiri tjedna.

(2)Godi5nji odmor radniku Skola uwr<luje se brojem radnih dana ovisno o radnikovom dednom
rasporedu radnog wemena na nadin utvrden kolektivnim ugovorom i prema utvrdenim kriterijima
u kolektivnom ugovoru.

(3)Ukupno trajanje godiSnjeg odmora ne moZe iznositi vile od utvrdenog broja radnih dana u
kolektivnom ugovoru,

(4)Blagdani i neradni dani odredeni zakonom, razdoblje privremene nesposobnosti za rad koje je
utvrdio ovlaiteni lijednik, te dani plaienog dopustA ne uradunavaju se u trajanje godi3njeg
odmora.

(5)Pri izradunavanju trajanja godi5njeg odmora, najmanje polovica dana godi5njeg odmora
zaokruZuje se na cijeli dan godiSnjeg odmora, a najmanje polovica mjeseca rada zaokruZuje se na
cijeli mjesec.

(6)Kada radniku radni odnos prestaje todno u polovici mjeseca koji ima pami broj dana" pravo na
jednu dvanaestinu godiSnjeg odmora za taj mjesec ostvaruje kod poslodavca kod kojeg mu
prestaje radni odnos.

Raanjerni dio godilnjeg odmora

itanak oo.

(l)Radnik koji nije ispunio uvjet za stjecanje prava na godi5nji odmor na nadin propisan dlankom
62. stavkom 2. ovoga Pravilnik4 ima pravo na razmjeran dio godiSnjeg odmora, koji se uwrduje
u trajanju odjedne dvanaestine godi5njeg odmora za svaki mjesec trajanja radnog odnosa.

(2)lznimno od dlanka 63. ovoga Pravilnika, radnik kojem prestaje radni odnos, za tu kalendarsku
godinu ostvaruje pravo na razmjeran dio godiSnjeg odmora.

Koriitenje godilnjeg odmora u dijelovima

Clanak oz.

Ako radnik koristi godiSnji odmor u dijelovim4 mora tijekom kalendarske godine za koju
ostvaruje pravo na godiSnji odmor iskoristi najmanje dva tjedna u neprekidnom trajanju, osim ako

se radnik i ravnatelj drukdije ne dogovore, pod uvjetom daje ostvario pravo na godi5nji odmoru
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trajanju duZem od dva tjedna.

Prenoienje godilnjeg odmora u sljedeiu kalendarsku godinu

ilanak 08.

( l)Neiskori5teni dio godi5njeg odmora u trajanju duZem od dijela godi5njeg odmora iz dlanka
61. ovoga Pravilnika radnik moZe prenijeti i iskoristiti najkasnije do 30. lipnja sljedeie
kalendarske godine.

(2)Radnik koji je ostvario pravo na razmjemi dio godiSnjeg odmora u trajanju kradem od dijela
godiSnjeg odmora iz dlanka 63. ovoga Pravilnika, moLe taj dio godiSnjeg odmora prenijeti i
iskoristiti najkasnije do 30. lipnja sljedeie kalendarske godine.

(3)Radnik ne moZe prenijeti u sljededu kalendarsku godinu dio godi3njeg odmora ako muje bilo
omoguieno kori5tenie toga odmora.

(4)Godi5nji odmor, odnosno dio godi5njeg odmora kojije prekinut ili nije kori5ten u kalendarskoj
godini u kojoj je steden, zbog bolesti te kori5tenja prava na rodiljni, roditeljski i posvojiteljski
dopust te dopust radi skrbi i njege djeteta s teZim smetnjama u razvoju, radnik ima pravo iskoristiti
po povratku na rad, a najkasnije do 30. lipnja sljede6e kalendarske godine.

(5)Iznimno od stavka 4. ovoga dlank4 godiSnji odmor, odnosno dio godiSnjeg odmora koji radnik
zbog koristenja prava na rodiljni, roditeljski i posvojiteljski dopust te dopust radi skrbi i njege
djeteta s teZim smetnjama u razvoju nije mogao iskoristiti ili njegovo kori5tenje Skola nije
omogudila do 30. lipnja sljede6e kalendarske godine, radnik ima pravo iskoristiti do kaja
kalendarske godine u kojoj se watio na rad.

Raspored koriStenja godiinjeg odmora

ilanak 69.

( l)Radnik koristi godiSnji odmor u pravilu tijekom zimskog, proljetnog i ljetnog odmora udenika,
prema rasporedu koriStenja godiSnjih odmora.

(2)Raspored koriStenja godiSnjih odmora donosi ravnatelj Skole i o rasporedu te trajanju godiSnjeg
odmora obavje5tava radnika najmanje I 5 dana prije kori5tenja godi5njeg odmora.

(3)Raspored kori5tenja godi5njih odmora, uz prethodno savjetovanje sa sindikalnim povjerenikom
u funkciji radnidkog vije6a. utwduje ravnatelj najkasnije do 30. lipnja tekuie godine.

Naknada za neiskoriiteni godiinji odmor

itanat< zO.

(1)U sludaju prestanka ugovora o radu Skolaie duZna radniku koji nije iskoristio godiSnji odmor
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(4)Jedan dan godi5njeg odmora radnik ima pravo, uz obvezu da o tome obavijesti ravnatelja
najmanje tri dana prije njegova kori5tenja, koristiti kada on to Zeli, osim ako posebno opravdani
razlozi na strani Skole to onemoguiuju.



isplatiti naknadu umjesto kori5tenja godiSnjeg odmora

(2)Naknada iz stavka I . ovoga dlanka odreduje se razmjerno broju dana neiskori5tenoga godi5njeg
odmora.

Plateni dopust

ilanak 71 .

(1) Tijekom kalendarske godine radnik ima pravo na oslobodenje od obveze rada uz naknadu
plade (pladeni dopust) za vaZne osobne potrebe (sklapanje brak4 rodenje djeteta, teLa bolest ili
smrt dlana uZe obitelji i sl.).

(2) Radnik ima pravo na plaieni dopust tij ekom jedne kalendarske godine pod uvjetima i u trajanj u
kako je to odredeno u kolektivnom ugovoru.

(3) ilanom uZe obitelji smatraju se supruZnik, srodnici po krvi u pravoj liniji i njihovi suprurZnici,
bra6a i sestre, pastordad i posvojenici, djeca povjerena na duvanje i odgoj ili djeca na skrbi izvan
vlastite obitelji, oduh i maieha, posvojitelj i osoba koju je radnik duian po zakonu uzdrZavati te
osoba koja s radnikom Zivi u izvanbradnoj zajednici, u Zivotnom partnemtw ili neformalnom
Zivotnom partnerstvu.

(4) Radnik ima pravo na pla6eni dopust za vrijeme obrazovanj4 osposobljavanja i usaw5avanja
te obrazovanja za potrebe radnidkog vijeda ili sindikalnog rada, pod uvjetima, u trajanju i uz
nakladu odredenu kolektirmim ugovorom.

(5) Radnik po osnovi svakog darivanja krvi, ostvaruje pravo na jedan pla6eni slobodan dan, koji
koristi na dan darivanja krvi ili prvi iduii radni dan, odnosno koristi na nadin kako je to uredeno
u kolektivnom ugovoru.

(6) Pod darivanjem krvi smatra se i darivanje krrmog sastojka za pripremu krvnog pripravka
namijenjenog za transfuzijsko lijedenje, koje se provodi prema pozinr koji je ovla5tena ustanova,
u skladu s posebnom propisom, uputila osobno davatelju krvi.

(7) O namjeri darivanja kwi, radnik je duZan, ako je to moguie, obavijestiti ravnatelja Skole
najmanje tri dana unaprijed.

(8) Pravo iz stavka 5. ovoga dlanka, radnik ostvaruje neovisno o opsegu koriStenju prava na
plaieni dopust po drugoj osnovi.

(9) Za stjecanje prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom, razdoblja pla6enog dopusta
smataju se vremenom provedenim na radu.

(10) Pladeni dopust iz stavka 1. ovoga dlank4 radnik koristi u vrijeme ili neposredno nakon
nastanka dogadaja zbog kojeg ostvaruje pravo na njegovo kori5tenje.

(tarrak lZ.

( l)Radnik ima tijekom kalendarske godine pravo na plaieni dopust uz nadoknadu plaie u
utvrdenim sludajevima i odredenom broju radnih dana kako je to uredeno u kolektivnom ugovoru.
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(2)Na zahtjev radnika pla6eni dopust odobrava rar.natelj Skole.

Nepladeni dopust

Clanak 23.

(1) Ravnatelj Skole moZe radniku na njegov zahtjev odobriti nepla6eni dopust.

(2) Zavijeme nepla6enoga dopusta, prava i obveze iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom
miruju, ako zakonom nije drukdije odretleno.

(3) Radnik ima pravo na nepladeni dopust u ukupnom trajanju od pet radnih dana godi5nje za
pruZanje osobne skbi.

(4) Pod pruZanjem osobne skbi smatra se skrb koju radnik pruZa dlanu uZe obitelji ili osobi koja
iivi u istom ku6anstlu i kojajoj je potrebna zbog ozbiljnog zdravstvenog razloga.

(5) Pod istim kuianstvom, smatra se zajednica osoba odredena propisom koji ureduje socijalnu
skb.

(6) Ravnatelj Skole moZe, u svrhu odobravanja prava na dopust za pruZanje osobne skbi, zatraZiti
od radnika dokaz o postojanju ozbiljnog zdravstvenog razloga osobe iz stavka 4. ovoga dlanka.

(7) Tijekom razdoblja kori5tenja prava na pruZanje osobne skrbi, ravnatelj Skole n" smije radnika
koji se koristi tim pravom odjaviti iz obveznih osiguranja prema propisima o obveznim
osiguranj ima.

Odsutnost s posla

dlanak 74.

(1) Radnik im4 tijekom jednog radnog dana pravo na odsutnost s posla, jednom u kalendarskoj
godini, kada je zbog osobito vaZnog i hitnog obiteljskog razloga nastalog boleS6u ili nesre6om,
prijeko potrebna njegova trenutadna nazodnost.

(2) Za stjecanje pava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom, razdoblje odsutnosti s posla
iz stavka l. ovoga dlanka smatra se wemenom provedenim na radu.

PLAEE I NAKNADE PLAEE

Plaia

ianak 75.

(1)Skolaje duZna radniku obradunati i isplatiti pla6u za obavljeni rad u odredenom mjesecu, koju
radnik ostvaruje prema ptopisanim, utvritenim ili ugovorenim osnovama odnosno mjerilima
odre<lenim posebnim propisom i kolektil.nim ugovorom.
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(2) Pla6a se moZe sastojati od:
1. osnovne odnosno ugovorene plaie
2. dodataka
3. ostalih primitaka.

(3) Dodatci su novdani primitci radnika koje radnik ostvaruje na temelju posebnog propis4
kolektivnog ugovora razmjerno odradenim radnim satima pod odredenim uvjetima (oteZani uvjeti
rad4 prekovremeni rad, no6ni rad, rad nedjeljom, rad blagdanom i sl.) i koje ostvaruje neovisno
o efektivnom radu (uveianje za navr5ene godine radnoga staza i sl.), odnosno koje u skladu s

propisanim. utvrdenim ili ugovorenim kiterijima i visini ostvaruje ovisno o ostvarenim
rezultatima poslovanja i radnoj uspje5nosti (stimulacija i sl.).

(4) Skola je duZna doda&e obradunati u imosu i na nadin koji je utvrtlen posebnim propisom i
kolektivnim ugovorom pri demu poveianje pla6e iz dlanka 94. stavka l. Zakona o radu ne smije
obradunati na iznos manji od iznosa minimalne plade u skladu s posebnim propisima.

(5) Ostali primitci radnika su primici radnika koje Skola radniku ispla6uje u novcu ili naravi na
temelj u kolektivnog ugovora.

(6) Pla6a u bruto iznosu sastoji se od iznosa za isplatu radniku i javnih davanja iz pla6e u skladu
s posebnim propisima.

(7) Ukupan tro5ak plaie jest troSak plaAe iz stavka 7. ovoga dlanka, uvetan za troSak javnih
davanja na plaiu u skladu s propisima o porezima i doprinosima.

Primici mdnika temeljem radnog odnosa

eanak76.

(l) Primitci koje radnik moZe oswariti temeljem radnog odnosa su:

1. primitci koje Skola, u skladu s propisom i kolektivnim ugovorom isplaiuje radniku kao
materijalno pravo iz radnog odnosa (ubilama nagrada, regres, boZi6nica i s1.)

2. primitci koje Skola, u skladu s propisom i kolekrivnim ugovorom ispladuje radniku, a koji
predstavlj aju naknadu tro5ka.

(2) Primitci iz stavka I . ovoga dlanka ne smatraju se plaiom.

Nai in o dreilivanj a p lade

(atak77.

(1) Plaia mora biti ugovorena. utw<lena ili propisana u bruto iznosu.

(2) Osnove i mjerila za isplatu plaie radnika ne mogu biti poslovna tajna.

Jednakost plaia tena i muikaraca

dtanat< Zg.
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(l) Skola je duzna isplatiti jednaku plaiu radnici i radniku za jednak rad ili za rad jednake
vrijednosti.

(2) Poslodavac je duZ:rn, radi ostvarivanja prava najednakost pla6a Zena i mu5karaca, na zahtjev
radnika" radniku dostaviti podatke o kriterijima temeljem kojihje radnik koji obavlja poslove iste
ili slidne naravi ostvario pladq ako takav radnik kod njega postoji.

Isplata plaie, na*nade plate i primitaka uz pladu

itanat< zg.

(l) Plaia" naknada plaie i ostali primici u novcu, obradunavaju se i isplaiuju radniku na njegov
transakcijski radun.

(2) Javna davanja iz pla6e i na placu upla6uju se na propisane uplatne radune na nadin i u rokovima
u skladu s propisima o porezima i doprinosima.

(3) Imimno od stavka l. ovoga dlank4 iznos ostalih primitaka i primitaka radnika temeljem
radnog odnosa moZe se isplatiti radniku u gotovu novcu, u skladu s propisima o porezima i
doprinosima.

(4) Plada, naknada pla6e i ostali primitci isplaiuju se u rokovima odredenim kolektivnim
ugovorom, a najkasnije petnaestog dana tekuieg mjeseca za prethodni mjesec.

Isprave o plati, naknadi plate, o@remnini i naknadi za neiskoriiteni godiinji odmor

(1) Skola je duina, najkasnije 15 dana od dana isplate plaie, naknade pla6e, otpremnine, ili
naknade za neiskoriSteni godi5nji odmor, radniku dostaviti obradun iz kojegje vidljivo kako su ti
iznosi utvrdeni.

(2) Skola koja na dan dospjelosti ne isplati pla6u, naknadu plaie, opremninu ili naknadu za
neiskori5teni godiSnji odmor ili ih ne isplati u cijelosti, duZna je do kraja mjeseca u kojem je
dospjela njihova isplat4 radniku dostaviti:
1. obradun u kojem ie biti iskazan ukupan iznos plaie, naknade pla6e, otpremnine ili naknade
pla6e za neiskori5teni godi5nji odmor u propisanom sadrZaju
2. obradun iznosa plaie, naknade plaie, otpremnine ili naknade plate za neiskoriSteni godi5nji
koji je bio duZan isplatiti u propisanom sadrZaj u.

(3) Poslodavac je duZan u obradunu pla6e ili naknade plaie, iskazati i iznos dospjelih i ispladenih
primitaka koje radnik ostvaruje temeljem radnog odnosa.

(4) Obraduni iz stavka 2. ovoga dlanka su ovr5ne isprave.

Naknada plaie

ilanak tt .

(l) Za oteiane uvjete rad4 prekovremeni i noini rad te za rad nedjeljom, blagdanom i neradnim
danom utvrdenim posebnim zakonom, radnik ima pravo na povedanu plaiu, u visini i na nadin
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odredenima kolektivnim ugovorom pri demu povedanje za svaki sat rada nedjeljom ne mofu biti
manje od 50 %.

(2) Kolektivnim ugovorom utwduje se za koje poslove koje radnik obavlja u Skoli postoje oteZani
uvjeti rada za koje radnik oswaruje pravo na poveianu pla6u.

9. NAKNADA STN N

elanak 82

(l)Bez dopuitenja ravnatelja radnik Skole ne smije za sebe ili drugu osobu obavljati poslove
sredstvima ili opremom Skole.

(2)Radnik koji na radu ili u svezi s radom namjemo ili kcajnjom nepainjom prouzrodi stetu Skoli,
duzan je nastalu stetu naknaditi.

(3)Ako Stetu prouzrodi viSe radnika svaki radnik odgovoran je za dio Stete koji je prouzrodio.

(4)Ako Stetu prouzrodi vi5e radnik4 a ne moZe se za svakog radnika uwrditi dio Stete koji je
prouzrodio, svi radnici odgovaraju za Stetu i duZni su je naknaditi u jednakim dijelovima.

(5)Visina Stete odre<luje se na osnovi cjenika ili knjigovodswene isprave, odnosno
knjigovodstvene vrijednosti stvari na kojimaje podinjena Steta.

(6)Ako se Steta ne moZe odrediti prema stavku 5. ovoga dlank4 Steta 6e se odrediti procjenom
vrijednosti oStedene stvari. Procjena vrijednosti o5teiene stvari utvrdit 6e se vje5tadenjem.

(7)Ako radnik na radu ili u svezi s radom namjemo ili krajnjom nepaZnjom prouzrodi Stetu treioj
osobi, a tu je Stetu naknadila Skol4 radnik je duZan Skoli vratiti iznos kojije ona

isplatila tre6oj osobi.

(8)Skola 6e djelomidno ili potpuno osloboditi radnika od plaianja naknade Stete pod uvjetima i na
nadin propisan za smanjivanje i oslobadanje od naknade Stete kolektivnim ugovorom.

Odgovornost Skote za Stetu uTrokovanju radniku

itanak g:.

Ako radnik pretrpi Stetu na radu ili u svezi s radom, Skola je duZna radniku naknaditi Stetu po

opiim propisima obvezrog prava. Pravo na naknadu Stete iz stavka 1. ovog dlanka odnosi se i na

Stetu kojaje Skola uzrokovala radniku povredom njegovih prava iz radnog odnosa.

etanat S+.

IO.PRE,STANAK UGOVORA O RADU
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( l)Radniku Skole ugovor o radu prestaje sukladno opiim propisima o radu.

(2)Iznimno od stavka 1. ovoga dlanka radniku Skolske ustanove ugovor o radu prestaje s nawienih
65 godina Zivota i 15 godina mirovinskog staZa.

(3)Iznimno od stavka 1. ovog dlanka, uditeljima razredne, predmetne nastave i strudnim
suradnicima ugovor o radu prestaje istekom Skolske godine u kojoj su navr5ili 65 godina Zivota i
15 godina mirovinskog staZa.

Oblik sporazama o prcstanku ugovora o radu

ehnat ss.

Sporazum o prestanku ugovora o radu zakljuduju radnik i ravnatelj u pisanom obliku.

Otkazu govora o radu

itanat so.

Skola i radnik mogu otkazati ugovor o radu.

Redoviti otkaz ugovora o radu

itanat< gZ.

(l)Skola moZe otkazati ugovor o radu uz propisani ili ugovoreni otkazni rok (redoviti otkaz), ako
za to ima opravdani razlog, u sludaju:
-ako prestane potreba za obavljanjem odredenog posla zbog gospodarskih, tehnolo5kih ili
organizacijskih razloga (poslovno uvjetovani otkaz)
-ako radnik ne moZe uredno izvr5avati svoje obveze iz radnog odnosa zbog odredenih tmjnih
osobina ili sposobnosti (osobno uvjetovani otkaz)
-ako radnik k3i obveze iz radnog odnosa (otkaz uvjetovan skrivljenim pona5anjem radnika) ili
-ako radnik nije zadovoljio na probnom radu (otkaz zbog nezadovolj avanj a na probnom radu).

(2)Pri odludivanju o poslovno uvjetovanom otkazu, Skola mora voditi raduna o trajanju radnog
odnosa, starosti i obvezama uzdrZavanja koje terete radnika.

(3)Radnik moZe otkazati ugovor o radu uz propisani ili ugovoreni otkazni rok, ne navode6i zato
ruzlog.

(4)Ako Skola poslovno uvjetovanim otkazom otkaZe radniku, ne smije Sest mjeseci od dana
dostave odluke o otkazu ugovora o radu radniku, na istim poslovi ma zaposliti drugog radnika.

(5)Ako u roku iz stavka 5. ovoga dlanka nastane potreba zapo5ljavanja zbog obavljanja istih
poslova, Skolaie duZna ponuditi sklapanje ugovora o radu radniku kojemje otkazala iz poslovno
uvjetovanih razloga.

Izvanredni otkax, ugovora o radu
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eianat 88

(l)Skoh i radnik imaju opravdani ruzlog za otkaz ugovora o radu sklopljenog na neodredeno ili
odredeno wijeme, bez obveze po5tivanja propisanog ili ugovorenog otkaznoga roka (izvanredni
otkaz), ako zbog osobito te5ke povrede obveze iz radnog odnosa ili neke druge osobito vaZne
dinjenice, uz uvaZavanje svih okolnosti i interesa obiju ugovomih stranaka, nastavak radnog
odnosa nije mogu6.

(2)Ugovor o radu moZe se izvanredno otkazati samo u roku od petnaest dana od dNra saznanja za
dinjenicu na kojoj se izvanredni otkaz temelji.

(3)Stranka ugovora o radu koja, u sludaju iz stavka 1. ovoga dlanka, izvanredno otkaZe ugovor o
radu, ima pravo od stranke kojaje klirva za otkaztniiti naknadu Stete zbog neiz'vr5enja ugovorom
o radu preuzetih obveza.

Neopravdani rax,lozi za otkaz

itanat 89.

(l)Priwemena nenazodnost na radu zbog bolesti ili ozljede nije opravdani razlog za otkaz ugovora
o radu.

(2)PodnoSenje Zalbe ili tuZbe, odnosno sudjelovanje u postupku protiv poslodavca zbog povrede
zakona, drugog propisa, kolektivnog ugovora ili pravilnika o radu, odnosno obraianje radnika
nadleZnim tijelima driavne vlasti, ne predstavlja opravdani razlog za olkaz ugovora o radu.

(3)Obraianje radnika zbog opravdane sumnje na korupciju ili u dobroj vjeri podno5enje prijave o
toj sumnji odgovomim osobama ili nadleZnim tijelima drZavne vlasti, ne predstavlja opravdani
razlog za otkaz rsovora o radu.

ilanak go.

(l)Prije redovitog otkazivanja uvjetovanog pona5anjem radnik4 Skola;e duZna radnika pisano
upozoriti na obvezu iz radnog odnosa i ukazati mu na mogudnost otkaza u sludaju nastavka
povrede te obveze, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano odekivati od Skole da
to udini.

(2)Prije redovitog ili izvanrednog otkazivanja uvjetovanog pona3anjem radnika, Skota.le duzna
omoguiiti radniku da iznese svoju obranu, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano
odekivati od Skole dato udini.

Otkazni rok

itanak g t .

(1) Otkazni rok podinje teii od dana dostave otkaza ugovora o radu.
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(2) Iznimno od stavka l. ovoga dlank4 otkazni rok radniku koji je u wijeme dostave odluke o
otkazu privremeno nesposoban za rad, podinje teii od dana prestanka njegove privremene
nesposobnosti za rad.

(3) Otkazni rok ne teae za vrijeme:
l. trudno6e
2. koriStenja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog i odinskog dopusta ili dopusta koji je po
sadrZaju i nadinu koriStenja istovjetan pravu na odinski dopust, rada s polovicom punog radnog
vremena, rada s polovicom punog radnog vremena radi pojadane njege djetet4 dopusta trudne
radnice, dopusta radnice koja je rodila ili radnice koja doji dijete, te dopusta ili rada s polovicom
punog radnog vremena radi skrbi i njege djeteta s teZim smetnjama u razvoju u skladu s propisom
o rodiljnim i roditeljskim potporama
3. privremene nesposobnosti za rad tijekom lijedenja ili oporavka od ozljede na radu ili
profesionalne bolesti
4. vrSenja duZnosti i prava drZavljana u obrani.

(4) Otkazni rok ne tede za rrijeme privremene nesposobnosti za rad.

(5) Iznimno od stavka 4. ovoga dlanka" otkazni rok tede za vrijeme razdoblja privremene
nesposobnost za rad radnika, kojem je Skola prije podetka toga razdoblja otkazala ugovor o radu
i tom odlukom radnika u otkaznom roku oslobodila obveze rada, osim ako kolektivnim ugovorom
nije drukdije uredeno.

(6) Otkazni rok tede za vrijeme godi5njeg odmora i plaienog dopusta.

(7) Ako je do5lo do prekida tijeka otkaznog roka zbog privremene nesposobnosti za rad radnika
kojeg Skota nije oslobodila od obveze rada, radni odnos tom radniku prestaje najkasnije istekom
Sest mjeseci od dana podetka tijeka otkaznoga roka.

Akazni rokovi i otpremnina

ilarat gz.

( I )Kod otkaza ugovora o radu kad otkazuje radnik, otkazni rok iznosi najviSe mjesec dana, ako se

radnik i Skola drukdije ne dogovore, a za Skolu se primjenjuju otkazni rokovi iz Zakona o radu.

(2)Svakom zaposleniku, kojemu Skola otkazuje, a razlog otkaza nije skrivljeno pona5anje
zaposlenika, pripada otpremnina u skladu sa Zakonom o radu, a ispla6uje se na nadin ureden
kolektivnim ugovorom.

(3)Iznimno od stavka 2. ovog dlanka radniku ie se isplatiti povla5tena opremnina uz uvjete i na
nadin odreden kolektivnim ugovorom.

(4)Kao staZ kod istog poslodavca raduna se neprekidni sta2 u javnim sluZbama, bez obzira na
promjenu poslodavca.

(5)lznimno od stavka 3. ovog dlank4 kod izraduna otpremnine zaposlenika kojije tijekom rada u
javnoj sluZbi i prestanka radnog odnosa ve6 ostvario pravo na otpremninu, u neprekinuti staZ ne6e
biti uradunato razdoblje za koje je otpremninu prethodno ostvario.

(6)Ako radniku u posljednja tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu nije ispladivana plai4 vei
naknada plade prema posebnim propisima, ili mu je ispladivan dio pla6e i dio naknade pla6e prema
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posebnim propisima, za izxadun pripadaju6e otpremnine uzet 6e se placa koju bi radnik ostvario
da je radio u punom radnom vremenu.

(7)Iznimno, radnik koji u trenutku otkazivanja ugovora o radu ima nawSenih 65 godina Zivota i
15 godina mirovinskog staZa ne ostvaruje pravo na otkazni rok.

(8)Otpremninu ne ostvaruje radnik kojem se ugovor o radu otkazuje zbog ruzloga uvjetovanih
pona5anjem te radnik koji u trenutku olkazivarja ugovora o radu ima najmanje nawienih 65
godina Zivota i 15 godina mirovinskog staZa.

(9)Imos otpremnine se odreduje s obzirom na duZinu prethodnog neprekidnog trajanja radnog
odnosa s tim poslodavcem, a ne smije se ugovoriti, odnosno odrediti u iztosu manjem od jedne
treiine prosjedne mjesedne plaie kojuje radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka ugovora o
radu, za svaku navrSenu godinu rada kod toga poslodavca.

(10)Ako zakonom, kolektivnim ugovorom nije odredeno drukdije, ukupan iznos otpremnine ne
moZe biti ve6i od Sest prosjednih mjesednih plada koje je radnik ostvario u tri mjeseca prije
prestanka ugovora o radu.

Otkaz s ponudom iunijenjenog ugovora

dlanak 93.

( I )Odredbe koje se odnose na otkaz, primjenjuju se i na sludaj kada Skola otkaie ugovor i
istodobno predloii radniku sklapanje ugovora o radu pod izrnijenjenim uvjetima (otkaz s

ponudom izmij enj enog ugovora).

(2)Ako u sludaju iz stavka l.ovoga dlanka radnik prihvati ponudu Skole, pridriava pravo pred
nadlefoiim sudom osporavati dopuitenost takvog otkaza ugovora.

(3)O ponudi za sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima radnik se mora izjasniti u
roku od osam dana.

(4)U sludaju otkaza iz stavka 1. ovoga dlanka, rok iz dlanka 133. stavka 1. Zakona o radu tede od
dana kada se radnik izjasni o odbijanju ponude za sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim
uvjetima ili od dana isteka roka od osam dana za izjainjenj e o dostavljenoj ponudi, ako se radnik
nije izjasnio o primljenoj ponudi ili se izjasnio nakon isteka roka iz stavka 3. ovog dlanka.

Posebna prava radnika upuienih na rad u inozemstvo

itanat s+.

( I )Ugovor o radu osobe koj a u Skoli ima zasnovan radni odnos na neodredeno vrijeme , a izabtana
je za rad u hrvatskoj nastavi u inozemstvu, ili osobe kojaje izabrana za lektora hrvatskog jezika i
knjiZemosti na visokoSkolskoj ustanovi u inozemstvu na njezin (,e zahtjev mirovati najdulje do
prestanka trajanja izbora za rad u hrvatskoj nastavi u inozemstvu, odnosno izbora za lektora
hrvatskog jezika i knjiZevnosti na visoko5kolskoj ustanovi u inozemstvu.

(2)Ako se radnik i Skola drugadije ne sporazumiju, mirovanje 6e otpodeti danom dostave
radnikova zahtj eva Skoli.

(3)Radnik iz stavka 1. ovog dlanka ima se pravo watiti na rad u Skolu u kojoj je prethodno radio,
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ako o svojoj namjeri povratka obavijesti ravnatelja Skole najkasnije u roku od sedam dana od dana
prestar*a traj anj a izbora iz stavka 1 . ovog dlanka.

(4)Ako radnik iskoristi pravo iz stavka 1. ovog dlanka ima pravo powatka na poslove na kojima
je prethodno radio u roku od sedam dana od dana dostave obavijesti iz stavka 3. ovog dlanka.

Ildavanje potvrde o z,aposlenju i waianje isprava

Clanak 9S.

(l)Skola je duZna u roku od osam dana na zahtjev radnika izdati potvrdu o wsti poslova koje
obavlja i trajanju radnog odnosa.

(2)Skola je duina u roku od petnaest dana od dana prestanka radnog odnosa radniku vratiti sve
njegove isprave i primjerak odjave s obvemoga mirovinskog i zdravstvenog osiguranja te mu
izdati potwdu o wsti poslova kojeje obavljao i trajanju radnog odnosa.

(3)Skoh u potvrdi iz stavaka 1. i 2. ovoga dlanka ne smije naznaditi ni5ta Sto bi radniku oteZalo
sklapanje novog ugovora o radu.

1 1. OSTVARIVANJE PRAVA I OBYEZA IZ RADNOG ODNOSA

Sudska zaitita prava iz radnog odnosa

ilanak ge.

( I )Radnik koji smatra da mu je povrijedeno neko pravo iz radnog odnosa moZe u roku od petnaest
dana od dana dostave odluke kojimje povrijedeno njegovo pravo, odnosno od saznanja za povredu
prav4 podnijeti Skolskom odboru zahtjev za zaititu prava.

(2)Skolski odbor treba o zahtjevu iz stavka 1. ovoga dlanka odluditi u roku od 15 dana od dana
dostave zahtjeva radnika.

(3)Ako Skohki odbor utwdi daje radnik podnio zahtjev za ostvarivanje prava nakon isteka roka
i stavka l. ovoga dlanka, zahtjev 6e odbaciti kao nepravodoban.

(4)Ako ne postupi prema stavku 3. ovoga dlanka, odludujudi o zahtjevu, Skolski odbor moZe
zahtjev odbiti kao neosnovan ili osporavanu odluku izmijeniti ili poni5titi.

(5)Ako Skola u roku od petnaest dana od dostave zahtjeva radnika ne udovolji zahtjew radnika,
radnik moZe u daljnjem roku od petna€st dana zahtijevati za5titu povrijedenog prava pred
nadleZnim Op6inskim sudom.

(6)Za5titu povrijedenog prava pred nadleZnim sudom ne moie zahtijevati radnik koji prethodno
Skoli nije podnio zahtjev iz stavka l. ovoga dlanka, osim u sludaju zahtjeva radnika za rruk udo.
Stete ili drugog novdanog potraZivanja iz radnog odnosa.

(7)Odredbe ovoga dlanka ne primjenjuju se na postupak za5tite dostojanstva radnika.

(8)Radnik ne smije biti doveden u nepovoljniji poloiaj zbog podno3enja zahtjeva za ostvarivanje
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prava radnika propisanih Zakonom o radu, drugim zakonom ili propisom ili kolektivnim
ugovorom zbog koriStenja tih prava, odnosno zbog podno5enja zahtjeva i sudjelovanja u postupku
za zaititu prava toga radnika.

Dostova odluke o pravima i obvezomo iz radnog odnosa

etanat qZ.

(l)Odluke u svezi s ostvarivanjem prava i obveza iz radnog odnosa Skola dostavlja radniku
neposrednom predajom na radnom mjestu.

(2) Neposrednom predajom na radnom mjestu Skola radniku dostavlja odluku o otkazu ugovora
o radu, odluke donesene u postupcima iz dlanka 133. Zakona o radu te dostalu potvrda, isprava"
akata i drugih pismena koje Skola upuiuje radniku.

(3)Potvrdu o izwlenom dostavljanju potpisuju dostavljad i radnik. Na dostavnici radnik sam treba
naznaditi nadnevak primitka pismena.

(4)Ako radnik odbije primitak odluke dostavljad 6e odbijanje primitka zabilpliti na pismenu te
na.anaditi na dostavnici dan, sat i razlog odbijanja primitka, i istog dana ga izvjesiti na

oglasnu plodu Skole uz potpis osobe kojaje pismeno izvjesila s naznakom da se time smatra da
je dostava izw5ena.

(S)Ako radniku pismeno nije dostavljeno na radno mjesto potrebno mu gaje dostaviti po5tom na
njegow adresu prebivali5ta.

(6)U sludaju odbijanja prijema pismena kod po5tanske dostave, nepravodobne prijave promjene
adrese odnosno nepoznate adrese dostavljanje 6e se obaviti isticanjem pismena na oglasnoj plodi
Skole.

(7)Kadaje pismeno istaknuto na oglasnoj plodi Skole, dostavljanje se smatra obavljenim istekom
roka od 3 dana od dana isticanja pismena.

(8) Dostau.r powrda, isprava, akata i drugih pismena koje Skola upu6uje radniku Skola moZe
izvr5iti u pisanom obliku, odnosno u elektronidkom obliku, pod uvjetom da su dostupni radniku,
da se mogu ispisati i pohraniti te da Skola za&1i dokaz da ihje radniku dostavila odnosno da ih
je radnik primio.

Zdtita dostojanstva radnika

ehnak q8.

(1)Radi za5tite dostojanstva radnika Skola.le duZna poduzimati mjere i provoditi postupak zaitite
dostojanstava radnika sukladno odredba Zakona o radu, posebnog zakona i na nadin ureden
kolektivnim ugovorom.

(2)Ravnatelj je duZan za5titi radnika od izravne ili neizravne diskriminacije na podrudju rada i
radnih uvjet4 ukljudujudi kriterije za odabir i uvjete pri zapo5ljavanju, napredovanju,
profesionalnom usmjeravanju, strudnom osposobljavanju i usavrSavanju te prekvalifikaciji,
sukladno posebnim zakonima.
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(3)Ravnatelj je duZan za5titi dostojanstvo radnika u vrijeme obavljanja rada, tako da mu osigura
uvjete rada u kojima ne6e biti izloZen uznemiravanju ili spolnom uznemiravanju, Sto ukljuduje i
poduzimanje preventivnih mjera.

(4)Diskriminacijom se smatraju i uznemiravanje i spolno uznemiravanje.

(5)Ravnatelj Skole duZu., je imenovati osobu koja je osim njega ovla5tena primati i rjeSavati
prituZbe vezare za zaititu dostojanstva radnika na nadin ureden kolektivnim ugovorom.

(6)Osoba iz stavka 5. ovoga dlanka moZe biti radnik ili osoba koja nije u radnom odnosu u Skoli.

(7)Ravnatelj Skole ie duZan, u roku od osam dana od dana imenovanja osobe iz stavka 5. ovoga
dlanka, o imenovanju obavijestiti radnike.

(8)Ravnatelj Skole ili osoba iz stavka 5. ovoga dlanka duina je, u roku utvrdenom kolektivnim
ugovorom, ispitati prituZbu i poduzeti sve potrebne mjere primjerene pojedinom sludaju radi
sprjedavanja nastavka uznemiravanja ili spolnog uznemiravanj4 ako utwdi da ono postoji.

(9)U postupku rje5avanja prituZbi radnika ravnatelj ili ovlaitena osoba moi-e, ako to ocijeni
potrebnim, zatraliti izjaSnjavanje osoba u odnosu na koje je podnesena prituZba. Potrebno je
pa:Zljivo ispitati svaki navod radnik4 pazed da postupak provjere i ispitivanja ne powijedi
dostojanstvo tog i drugih radnika te poduzeti odgovarajude radnje radi sprjedavanja daljnjeg
uznemiravanja radnika.

(10)Ako Skola u roku odredenom kolektivnim ugovorom ne poduzrne mjere za sprjedavanje
uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja ili ako su mjere koje je poduzete odito neprimjerene.
radnik koji je uznemiravan ili spolno uznemiravan ima pravo prekinuti rad dok mu se ne osigura
zaitit4 pod uvjetom daje u daljnjem roku od osam dana zatraZio za5titu pred nadleZnim sudom.

(11)Ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano odekivati da ie Skola za5tititi dostojanswo
radnika, radnik nije duZnn dostaviti prituZbu Skoli i ima pravo prekinuti rad, pod uvjetom da je
zatraiio zaititu pred nadleZnim sudom i o tome obavijestio ravnatelja Skole u roku od osam dana
od dana prekida rada.

(12)Za vijeme prekida rad4 radnik ima pravo na naknadu plaie u iznosu plaCe koju bi ostvario
daje radio.

(13)Ako je pravomodnom sudskom odlukom utwdeno da nije powijedeno dostojanstvo radnika
Skola moZe zahtijevati povrat isplaiene naknade.

(14)Svi podatci utvrdeni u postupku za5tite dostojanstva radnika su tajni.

(15)Pona5anje radnika koje predstavlja uznemiravanje ili spolno uznemiravanje predstavlja
povredu obveze iz radnog odnosa.

(16)Ako se uwrdi da se radi o blaZem obliku uznemiravanja i ako se moZe pretposkviti da se
uznemiravanje ne6e ponoviti, radniku se moZe dati pisano upozorenje zbog skrivljenog ponaianja.

(17)U sludaju da se utwdi da se radi o teZem obliku uznemiravanja odnosno spolnog
uznemiravanja, radniku kojije izwSio takvo uznemiravanje, ili ga kontinuirano ponavlja, moZe se
dati izvanredni ili redoviti otkaz ugovora o radu.

(18)Protivljenje radnika postupanju koje predstavlja u zanemarivanje ili spolno uznemiravanje ne
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predstavlja povredu obveze iz radnog odnosa niti smije biti razlog za diskriminaciju.

I2.SUDJELOVANJE RADNIKA U ODLUdIVANJU

RadniCko vijete

Clanak 99.

(1)Radnici zaposleni u Skoli imaju pravo sudjelovati u odludivanju o pitanjima u vezi s njihovim
gospodarskim i socijalnim pravima i interesima na nadin i pod uvjetima propisanim Zakonom o
radu.

(2)Radnici imaju pravo na slobodnim i neposrednim izborim4 tajnim glasovanj
jednog svog predstavnika (u daljnjem tekstu: radnidko vijeie) koji 6e ih zastupati u S
i promicanju njihovih prava i interesa.

em. izabrati
koli u za5titi

(3)Skoh je obvezna u okviru mogudnosti osigurati radnidkom vijeiu prostor, sredstva i druge
uvjete potrebne za nesmetan rad.

(4)Ako radnici ne utemelje radnidko vije6e, Skola 6e iste uvjete iz stavka l. ovoga dlanka osigurati
za rad sindikalnom povjereniku zaposlenom u Sko[ ko.li se ravnatelju Skole pisano oditovao o
preuzimanju prava i duZnosti radnidkog vije6a.

(5)Za izvjeS6ivanje radnidkog vijeia o poslornrim podacima Skole propisanim zakonom i
savjetovanje s radnidkim vije6em o namjeri dono5enja pojedinih odluka ovla3tenje ravnatelj.

(6)Ravnatelj Skole prije dono5enj a odluke vaZn e z:-poloizij radnika mora savjetovati se radnidkim
vijeiem odnosno sindikalnim povjerenikom u funkciji radnidkog vije6a, te

(7)je duZan zalraLiti prethodnu suglasnost radnidkog vijeia na odluke koje sukladno Zakonu o
radu ne mo2e samostalno donijeti.

Skap radnika

eUnat tOO.

(l)Skup radnika dine svi radnici zaposleni u Skoli.

(2)Skup radnika saziva radnidko vijeie ili sindikalni povjerenik s ovlastima radnidkog vije6a uz
prethodno savjetovanje s ravnateljem, dva puta godi5nje, vode6i pri tome raduna da se odabirom
vremena i mjesta odrZavanja skupa radnika ne remeti redovito obavljanje djelatnosti Skole.

(3)Ako u Stoti nile utemeljeno radnidko vijeie ili nema sindikalnog povjerenika s ovlastima
radnidkog vijei4 skup radnika ovlaiten je sazvati ravnatelj Skole.

(4)Kada je u Sko[ utemeljeno radnidko vijeie, ravnatelj Skole moZe sazvati skup radnika ne
osporavaju6i radnidkom vijedu pravo na sazivanje skupa radnika i vodeii raiuna da se time

ne ogranidavaju ovlasti radnidkoga vije6a.

(5)Kod postupanja prema stavku 3. i 4. ovoga dlanka. ra\.natelj Skole je duZan savjetovati se s
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radnidkim vije6em.

Predstavnik xaposlmika u ikolskom odboru

itanat tOt.

(1)U Skolskom odboru jedan dlan mora biti predstavnik radnika.

(2)Predstavnika radnika u Skolski odbor imenuje i opoziva radnidko vije6e. Predstavnika radnika
u Skolskom odboru ima sva prava i obveze kao i svi ostali dlanovi Skolskog odbora.

(3)Ako u Stoti ni;e utemeljeno radnidko vije6e, predstavnika se imenuje i opoziva sukladno
odredbama Zakona o radu.

IV. PRIJELAZNEI ZAVRSNE ODREDBE

itanat< t OZ.

Ovaj Pravilnik mijenja se i dopunjuje na nadin propisan Zakonom o radu za njegovo donoSenje.

etanat tOl.

Na dan stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaju vaZiti odredbe Pravilnika o radn od 22
sijednja 20 1 5.g. (KLASA: 003-05/1 5-0 1/1, URBROJ: 21 89 -69 -l 5 -02).

dlanak 104.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave na oglasnoj plodi Skole.

KLASA: 007-01/23-0211

URBROJ: 21 89 -69 -02-23 -01

30Lipnja2023.9.

Predsjednik Skol g odbora

Marin Do , p10 f. %
7=
!,,4

rli.'

Ovaj Pravilnik o radu je objavljen na oglasnoj plodi Skole
je na snagu dan 08. srpnja 2023. godine.

a 30. lipnja 2023. godine, a stupio

Ravnatelj-ffi7^*
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SREDNJA Srou
STJEPANA SUTIMANCA

Dravska 41, PitomaEa

Klasa: 007-Ml23-01/3
Urbroj: 2189-69-02-23-03

Pitomada, 30. lipnja 2023. godine

Na temelju dlanka 34. Statuta Srednje Skole Stjepana Sulimanca idlanka 118. Zakona o
odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj 5koli (,.Narodne novind' broj: 87108.,86109.,
92lto., L0slt0.,golLt., 161L2.,86/12.,941t3., Ls2lr4., 07117.,681L8.,981L9., 64/20. i

L5tl22.), na 15. sjednici Skolskog odbora odrianoj 30. lipnja 2023. godine donesena je
sljedeia

ODLUKA
o usvajanju Pravilnika o radu

tlanak 1.

Pravilnik o radu sastavljen je u skladu sa Zakonom o radu.

elanak 2,
Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaje vaZiti Pravilnik o radu od 22. sijefnja
20 1 5.9. (KLASA: 003-05/15-01/1, URBROJ : 2 189-69-1 5-02).

elanak 3.
Pravilnik je jednoglasno usvojen,

elanak 4.
Ova odluka stupa na snagu danom dono5enja.

Predsjednik Skolskog odbora :

Marin Domovii, prof.


